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— La subscripció a L 'AMIC DE LES ARTS 

val dotze pessetes l 'any. Aquesta quota 
dóna dret d'entrada a totes les festes cultu
rals que organitzi durant l'any la gaseta. 
A Sitges la subscripció serà requerida cada 
mes. 

B U T L L E T Í 
P o t s e r fo ra d e s c o r t e s i a d e p a r t 

n o s t r a n o c o n s t a t a r , ( e m p a r a n t -
n o s p e r n o fe r -ho e n p e r s o n a l s 
m o d è s t i e s ) , la s i m p a t i a a m b q u e 
fou r e b u t el p r i m e r n ú m e r o d e 
L ' A M I C DE LES A R T S . S i m p a t i a 
u n à n i m , po t d i r se , de l s m i l l o r s ; 
d e to tes a q u e l l e s p e r s o n e s q u e 
e n t r e n o s a l t r e s r e p r e s e n t e n quel 
c o m i n t e l · l e c t u a l o s o c i a l m e n t 
p a r l a n t . C a l a g r a i r l ' honor d e les 
e s p o n t à n i e s fe l i c i t ac ions e i x i d e s 
d e s e m b l a n t s a m i c s i g a v a r - s e 
d ' h a v e r s a b u t cr is ta l · l i tzar u n a 
f r e t u r a q u e , s e n s e c o n d e n s a d o r 
p r e c í s , r e s t a v a d o l o r o s a m e n t im
p r o d u c t i v a . S i u n sol n ú m e r o d e 
la n o s t r a g a s e t a h a m e r e s c u t ja 
t a n t e s m o s t r e s d ' a p r o v a m e n t i de 
c o m p l a e n ç a , ; qué n o es po t espe
r a r d e la m é s a s s í d u a i p o n d e r a d a 
l a b o r c u l t u r a l q u e L'Aiviic DE LES 
A R T S s ' ha p r o m è s d e r e a l i t z a r ? 

I d e s p r é s d ' a q u e s t a s i m p a t i a 
e scoHida , l ' a l t r a g r a n s i m p a t i a 
de l p o b l e . S i la p r i m e r a a f a l a g a , 
a q u e s t a o b l i g a . 

N o m b r e d ' a m i c s i d ' a m i g u e s 
s a l u d e n go josos l ' a p a r i c i ó d e la 
g a s e t a i l ' anunc i v e r b a l q u e di
v e r s a m e n t h o m e ls h a fet d e 
les m é s i m m i n e n t s r e a l i t z a c i o n s 
c u l t u r a l s . F è r v i d a m e n t d e m a n e n 
q u e s 'obr i la b i b l i o t e c a d e la q u a l 
e s v e p a r l a n t . I la v o l e n a m b tot 
el confor t , n o d e q u a l s e v o l m a 
n e r a a m b t a u l e s d e s b a l l e s t a d e s i 
b r u t e s . V o l e n q u e p u g u i és.ser u n 
l loc d e r e u n i ó p l a e n t on i g u a l 
s ' h i t r o b i u n a l e c t u r a fàcil , (la 
d a r r e r a d o c u m e n t a c i ó s o b r e l 'es
p o r t p r e f e r i t o la ú l t i m a m o d a ) , 

L A V I L A 
(A cura de Domènec Forment) 

Í:L «PAVELLÓ ROGER 
DEERING» 

L ' i m p o r t à n c i a q u e la c o n s t r u c 
ció de l Pavelló Roger Dcering 

q u e la q u e m a j o r p a u i s i lenci 
r e q u e r e i x i . 

¡ B e n v i n g u t s s i g u i n t a n n o b l e s 
a f a n y s i q u e b e n tos t u n a t a n in
t e n s a c a m p a n y a c u l t u r a l d o n g u i 
e l s eu frui t p r o d u i n t e n t r e nosa l 
t r e s u n s q u a n t s e x e m p l a r s , — n o 
g o s e m d e m a n a r e n c a r a to t a u n a 
gener-ació , — de l s h o m e s q u e e n s 
ca l en . E s p e r i t s b e n r a ç a t s i o b e r t s 
a t o t s e l s v e n t s de l m ó n ; í n t e g r e s 
s e n s e t i m i d e s a i c o m p r e n s i u s sen
se m i g r a d e s a . A q u e s t s són e l s 
p e r s o n a t g e s q u e i n c e s s a n t m e n t 
so l ic i ta u n m e d i t a n t be l l , t a n t 
e s t i l i t za t , a m b t a n t de v a l o r uni
v e r s a l c o m é s S i t g e s ; e l s h o m e s 
q u e li c a l e n p e r a s c e n d i r g l o r i o s a 
a l des t í d e v i l a l l i u r e i d ' e s p e r i t 
p r e e m i n e n t q u e li v o l d r í e m con
q u e r i r d e s e g u i d a q u e l ' à r e a de 
la v i l a es t rob i e f e c t i v a m e n t uni
d a a la d e Terramar i e l n o s t r e 
p r o g r a m a c u l t u r a l s ' a u g i T i e n t i 
a m b el q u e p a t r o c i n a v a e n les ¡ 
s e v e s a l b e s la soc i e t a t u r b a n i t z a -
d o r a d ' aque l l s e c t o r . 

S i b é s ' e s g u a r d a e l t r e m p ac 
tua l de la n o s t r a g e n t , (i e l q u e 
m i r a t e c o n s c i è n c i a d e q u e p e r 
a r r i b a r a s e m b l a n t a l ç à r i a ca l el 
c o n c u r s dec id i t , f r anc , d e t o t h o m ) , 
es v e u d e s e g u i d a q u e hi h a sen
g l e s p r e jud i c i s p e r a b a t r e , m o l t a 
de m i g r a d e s a local p e r a m p u t a r , 
u n a d e u de s i m p a t i a p e r e n c e t a r . 

A q u e s t a d e u d e s i m p a t i a é s la 
q u e L 'AMIC DE LES ARTS h a vin
g u t a r e v e l a r a m b la s e v a a p a r i 
c ió . M a e s t e s a i n c e s s a n t m e n t a l s 
q u a t r e v e n t s s i t g e t a n s , s e r v e i x i 
la n o s t r a g a s e t a d ' e x e m p l e a to t s 
e ls s e u s a d e p t e s i l l e g i d o r s . T a l 
c o m n o s a l t r e s no h e m fet e n a p a 
r è i x e r e x c l u s i ó d e n i n g ú , q u e 
n i n g ú v u l g u i so l l a r se a m b u n 
re fús inc iv i l del n o s t r e m o v i m e n t . 
Q u e n o s i g u i , p e r v o s a l t r e s , 
a m i c s , q u e ja p r o p u g n e u les i dee s 
d e L ' A M I C , la fe ina d e j u d i c a r - v o s 
s e g o n s l ' a l t e sa d e m i r e s a m b q u e 
t o t h o m é s t r a c t a t d e s de l ' a l t a 
pos ic ió c u l t u r a l en q u e L ' A M I C 
DE LES A R T S e s t à p e r e s s è n c i a 
s i t u a t . 

te p e r S i tges , n o h a e s t a t c o p s a d a 
p e r la g e n e r a l i t a t de la pob l ac ió 
É s i n é s : a l g ú v e g é a m b n o t ò r i a 
e x t r a n y e s a l ' e n t u s i a s m e a m b q u e • 
s ' e m p r e n i a la s e v a edificació i, 
e n c a r a , e ls l l e g a t s i d o n a t i u s d'a
q u e l l e s p e r s o n e s q u e a m b u n a 
i d e a e x a c t a d e ço q u e r e p r e s e n t a , 
h a n c o n t r i b u ï t a q u e fos u n a 
p r o n i t a r e a l i t a t l ' e sp lènd ida i dea 
d e d o t a r la n o s t r a v i l a de t a n 
prof i tosa ins t i tuc ió . P e r ta l d e 
d o n a r , d o n c s , a l s n o s t r e s l legi 
d o r s u n a v e r s i ó e x a c t a d e ço q u e 
h a d 'ésser a q u e s t n o u p a v e l l ó d e 
V Hospital de Sant Joan Baptista, 
h e m vis i ta t el d o c t o r B e n a p r é s , 
à n i m a for jadora d e l e s m é s b e l l e s 
idea l i t a t s s i t g e t a n e s . 

A n t i p o d e d ' u n g r a n Saló de 
passos perduts é s a q u e s t a s a l e t a 
í n t i m a on e s p e r e m i tot e s p e r a n t 
d i v a g a e l n o s t r e e s p e r i t a l ' e n t o r n 
d e la m a t e i x a . Si h o m e n s de i a 
d e ba te j a r - l a p e r l a h i s t ò r i a , 
— H i s t ò r i a de S i t g e s , s ' e n t é n - e n 
d i r í e m Saleta d'espirituals re
cords. R e s s e g u i m les p a r e t s o n 
hi h a b e n r e p r e s e n t a t s t o t s e l s 
a r t i s t e s q u e h a n p a s s a t p e r Sit
g e s : ' R u s s i n y o l , C a s e s , M á s i 
F o n d e w i l a , U t r i l l o , S u n y e r , C a s -
s a n y e s j , B e r g n e s , S i s q u e l l a . . . dei
x a r e n i ac í b e l l a p e n y o r a de l l u r 
a fec te a la c a s a p a t r í c i a , I u n a 
t e s t a í a u g u s t a , — p r e s e n t d e la 
M a n c o » m u n i t a t de C a t a l u n y a a l 
m e t g e a qu i tocà l ' honor d e vet 
l l a r less d a r r e r e s a n y a d e s del s e u 
F u n d a c d o r i P r i m e r P r e s i d e n t , — 
v i g i l a t u t e l a r des d ' u n forn ícu l 
q u e noi s igu i t o r ç a d a la l e g í t i m a 
e sp i r i t i ua l i t a t de l c o n f o r t a b l e r e 
dós . A c í v e g è r e m p e r p r i m e r a 
v e g a d a , - ¡ sembla a v u i ! — a J o s e p 
C a r n e r h o r e s a b a n s d ' a q u e l l a 
Festa de la Poesia de t a n be l l a 
r e c o r d a n c a , p e r o r a r a m b el som
r í s e q u í v o c e n q u e e s c o m p l a u 
s o b r e les l leis f o n a m e n t a l s d e 
la c o n v i v è n c i a m a t r i m o n i a l . E n 
a q u e s t a m a t e i x a s a l e t a D i d a c 
R u i z h i fou acol l i t t a l m e n t c o m 
u n U l i s s e s en el p a l a u d ' A l c i n o u s ; 
i ac í é s , e n fi, on T o r r e s G a r c í a , 
d i g n e p r e c u r s o r d ' u n c o m p t e 
K e y s e r l i n g , l l eg í les s e v e s t e o r i e s 
budistes s o b r e l ' a r t . 

U n a r e m o r d e p a s s o s , e l b r o g i t 
d ' u n a p o r t a q u e es t a n c a , u n a 
r i a l l a f r a n c a , e s v a e i x e n les nos
t r e s c o g i t a c i o n s . E l d o c t o r B e n a 
p r é s é s d a v a n t n o s t r e , p r o m p t e 
p e r l e s m é s d e t a l l a d e s , p e r l e s 
m é s p r e c i s e s , p e r l es m é s arfia-
b les d e c l a r a c i o n s . 

Una mica d'història 

P e r c o m p e n d r e , — d i u el d o c t o r 
B e n a p r é s , — ç o q u e é s i r e p r e s e n 
t a el Pavelló Roger Deering e n 
el c a m p v a s t í s s i m d e l a l l u i t a 
prof i làc t ica i c u r a t i v a d e la tu
b e r c u l o s i , c a l r e m o n t a r s e a l 
t e m p s en q u e e n v a i g c o n c e b r !a 
idea . N o fou u n a p e n s a d a n i ei J e -
s ig d ' una e m u l a c i ó s e n s e c à l c u l . 
L a p r e s i d í a q u e l l v i u a n h e l d e 
to t s e l s h o m e s e n c o n t a c t e a m b 
el t r e b a l l i n t e l · l e c t u a l de l m ó n 
i la d i n à m i c a d e l e s a c t i v i t a t s d e 
c a d a e s p e c i a l i t a t . 

E r a el t e m p s a n t e r i o r a la g u e 
r r a d ' E u r o p a , l l a v o r s q u e e l s 
d o c t o r s V e r d e s - M o n t e n e g r o , a 
M a d r i d i S a y é , d i n t r e d e la M a n 
c o m u n i t a t d e C a t a l u n y a , c o m e n 
ç a v e n a m o u r e ' s p e r a d o t a r a l l à 
i ac í d ' a r m a m e n t , (és a q u e s t e l 
m o t tècn ic ) , m o d e r n , e fec t iu , con
t r a la t e r r i b l e p r o p a g a c i ó d e la 
m a l a l t i a . E n a q u e l l t e m p s e \ i s t i a 
ja ac í el Patronat per la lluita 
contra la tuberculosi a m b t a n t 
d ' e n t u s i a s m e p re s id i t p e r a q u e l l 
q u e fou el m e u c a r a m i c D . E m i l i 
V i d a l - R i b a s , a m b s a n a t o r i a T e 
r r a s s a i a l g u n s d i s p e n s a r i s e s p a r 
c e s p e r C a t a l u n y a . D e fet, p e r ò , 
on l ' a r m a m e n t h a v i a assol i t u n a 
i m p o r t à n c i a i u n c a r à c t e r m é s 
u l t r a m o d e r n e r a a A l e m a n y a . 
S o b r e v i n g u é la g u e r r a , n o m b r e 
de be l l e s e m p r e s e s c u l t u r a l s i 
c ient í f iques d ' aque l l pa í s so f r i r en 
u n e s t r o n c a m e n t i a l t o r n a r la 
n o r m a l i t a t , — n o r m a l i t a t b e n r e 
l a t i v a p e r c e r t , — e n s t r o b à r e m 
a m b q u e on la l lu i ta h a v i a asso
lit u n m é s a l t g r a u d ' e s p l e n d i d e s a 
i ef ic iència e r a a N o r d - A m è r i c a i 
A n g l a t e r r a . S i r P h i l i p R o b e r t s , 
a E d i n b u r g , a c o m p l í u n a o b r a 
a c a b a d í s s i m a t r a n s f o r m a n t el pr i 
mi t i u d i s p e n s a r i a l e m a n y en u n a 
in s t i t uc ió m é s to ta l i subd iv id ida , 
p r ò p i a p e r a la doble feina d e 
p r e v e n i r i c u r a r tot a i s l an t con
v e n i e n t m e n t e l s a t e s o s p e r la tu
b e r c u l o s i . 

El Pavelló 

P e r a q u e l l t e m p s de la g u e r r a 
fou q u a n c r i s t a l l i t zà el p e n s a m e n t 
q u e jo p o r t a v a i q u e ja h a v i a 
e m è s a l cons t ru i r - s e el nou Hos
pital de Sant Joan Baptista, 
d e d o t a r S i t g e s d ' u n Hospital 
sanatori amb dispensari anexe 
p e r a t u b e r c u l o s o s . Ca l fixar-se 
en a q u e s t s m o t s : hospital sana-
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tori amb dispensari anexe a m b 
q u e b a t e j o e l Pavelló Roger 

Deering, p u i x r e p r e s e n t e n u n a 

n o v a i m é s m o d e r n a m o d a l i t a t 

d e l ' a r m a m e n t e m p r a t e n la l lu i t a 

m o n d i a l c o n t r a la t u b e r c u l o s i , 

m o d a l i t a t q u e d e s p r é s h e v is t as

sol ida i r e c o m a n a d a p e r la c i ènc ia 

f r a n c e s a q u e é s a v u i la q u e h a 

di t la ú l t i m a p a r a u l a e n a q u e s t a 

b r a n c a d e l a m e d i c i n a . 

E l s v o s t r e s l l e g i d o r s ja com¬ 

p e n d r a n — c o n t i n u a el doc to r I3e-

n a p r é s , — q u e u n a exp l i cac ió de

t a l l a d a d e ço q u e h a d ' é sse r u n 

h o s p i t a l s a n a t o r i m o d e r n p e r a tu

b e r c u l o s o s p r e n d r i a m a s s a e s p a i 

i t e m p s . P o d e u , p e r ò , a n u n c i a r 

q u e e l s nob i l í s s ims p r o p ò s i t s q u e 

e n n o m d e L ' A M I C DE LES ARTS 

m ' h a v e u fet s e r a n , si a D é u p l a u , 

u n a b e l l a r e a l i t a t d i n t r e e l m a r c 

q u e c o m p o r t a la r e l a t i v i t a t p r e 

c i sa de l n o s t r e Pavelló i la v i la 

d e S i t g e s . E n e fec te : ca l q u e 

l'hospital sanatori amb dispen
sari anexe t i n g u i u n a m i s s i ó p ro 

filàctica, e s a d i r , q u e p r e v i n g u i 

p e r t o t s e l s m i t j a n s a l ' a b a s t , 

( e m p r a n t e l s m e d i s m é s m o d e r n s , 

e l e v a n t l a c u l t u r a h i g i è n i c a de l s 

s i t g e t a n s ) , q u e l a t u b e r c u l o s i n o 

t r o b i a S i t g e s c a m p p r o p i c i . Sor 

t o s a m e n t n o é s a q u e s t a u n a v i l a 

e n la q u a l a q u e s t flagell p r e s e n t i 

c a i r e s m a s s a a l a r m a n t s ; ca l t e n i r 

p e r ò , p r e s e n t , q u e l ' i n d ú s t r i a q u e 

ac í m é s s ' h a d e s e n v o l u p a t és la 

q u e el f r a n c è s d o c t o r L e o n Ber

n a r d d iu , e n les s e v e s o b r e s , q u e 

e l s fisiòlegs a n g l e s o s a s s e n y a l e n 

c o m l a q u e d ó n a u n m a j o r t a n t 

p e r c e n t d e v í c t i m e s t u b e r c u l o s e s . 

E l p r i m e r p a s p e r e v i t a r - h o és el 

d ' i l · l u s t r a r l a g e n t p e r t a l q u e 

n o e s m o s t r i i n c i v i l m e n t r e a c i a a 

q u a l s e v o l m e s u r a d e c o n t r o l i 

p r e c a u c i ó a q u e s e l a s o t m e t i . 

L a v o s t r a s e g o n a d è r i a : Que el 

Pavelló tingui una missió cultu
ral—cultura c ient í f ica s ' e n t é n — 

p r o c u r a r é t a m b é sa t i s fe r - l a do 

t a n t e l P a v e l l ó d ' u n a biblioteca 

especialitzada en l'estudi i cura
ció de la tuberculosi; p o s a n t el 

n o s t r e l a b o r a t o r i a d i spos ic ió de l s 

m e t g e s i e s t u d i a n t s d e m e d i c i n a 

q u e v i n g u i n a S i t g e s , s e m p r e q u e 

v u l g u i n fer a l g u n e x p e r i m e n t 

s o b r e l es ú l t i m e s d a d e s a p o r t a d e s 

pe l s e spec i a l i s t e s . P e r fi, v e u r e m 

d ' a t r a u r e a c í — q u a n hi h a g i lloc— 

a l g u n c o n f e r e n c i a n t i d o n a r é a la 

v o s t r a g a s e t a u n p e r i ò d i c r e c u l l 

d e d a d e s c ien t í f iques s o b r e les 

n o v e t a t s d e la m e d i c i n a . 

Final 

H e u s ac í en s ín te s i d u e s h o r e s 

d e c o n v e r s a a m b el d o c t o r Bena -

p r é s . A S i t g e s é s m a s s a c o n e g u t 

l ' enc ís d e la s e v a p a r a u l a p e r q u è 

h o m s ' a b s t i n g u i d e fer c r e u r e 

c o m e n s h a n p a s s a t v o l a n t . D e 

m é s les h a a c o m p a n y a t la t a c a 

d e ca fè i l ' h a b a n m é s p e r f u m á i s . 

I e n s a c o m i a d e m d e l ' a m a b l e 

d o c t o r tot r e g r a c i a n t - l i d ' h a v e r 

fet tan del poble u n a i n i c i a t i v a 

q u e , a l p r i n c i p i , h a u r i a p o g u t 

é s s e r c o n c e b u d a pe l s e u sol pe r 

sona l i n t e r è s . A i x ò ca l q u e t a m b é 

se s à p i g a . 

G. K. C H E S T E i n O N 

A S I T G E S 

Una toia de clavells i uns mots de ben
vinguda de L 'AMIC DE I ES ARTS han estat 
el «presentar armes» espiritual de Sitges a 
l'homenàs del Nord. El gest ha complagut 
extraordinàriament la seva tendresa fins a 
l'extrem d'escriure en una carta de gràcies : 
«You are kind enough to refer to my deplo
rable habit of writing. I oniy wish anyfhiny 
I had ever v^riften were half so beautiful as 
that bunch of flowers, or likely to give 
anybody half so much ¡oy and encourage
ment as it gave to us.» I Mrs. Chesterton i 
Miss Rodha Bastable van fent per acf d'os-
tensori vivent de la nostra admirativa deli
cadesa. 

Chesterton a la Ribera passa just entre 
la terra 1 la volta del cel. Ajaçat a l'areny 
l'abasta tot de punta a punta rocosa. I fot 
el paisatge esdevé al seu tacte immens cosa 
manyaga. Tal és la corpulència material I 
tal la imatge espiritual de l'home que ha 
tingut la gentilesa de cridar-nos a la seva 
taula. 

Hom no pot a les poques hores d'haver 
ancorat vora seu, dir de Chesterton tots els 
caires psicològics. Tot amb tot, però, una 
primera impressió domina des dels primers 
moments les successives que li anireu sob
tant. Quan par
la, quan pensa, 
quan mira, quan 
riu, Chesterton 
dóna la sensa
ció acaronar 
Iotes les coses 
in efable m e nt. 
Aquesta seria la 
nostra primera 
anotació si trac
téssim—feina de 
dies —de donar 
la volta a l'en
torn del preferit 
autor britànic. 

HI ha en Ches
terton una llei 
d e contrastos, 
(contrastos que 
tenen una a s 
cendència enela 
homes del mo
viment social -
estètic p r e r r a -
f a e l i s t a — un 
Morris, un Bus-
kin,—adoradors 
però, només de 

la Roma bella I no com Chesterton de la 
Roma santa), que es manifesten dc seguida 
que sondegeu la seva ànima. L'home cor
pulent, l 'home immens pastat en terres 
d'imperi, d'un imperi amartellat en ferro viu 
de Cromwell a Victòria, de Warren Hastings 
a Cecil Rhodes, es desfà d'amor per Ics 
coses humils, per les coses simples I peti
tes, belles i callades que viuen heroicament 
la seva vida com els lliris del camp sota el 
sol esguard benvolent de Dèu. «Jo estim 
— ens diu en oferir-li, als postres, una cis
tella de fruites—les coses petites; aquestes 
cireres roges, els infants, les petites, nacio
nalitats...» 

Calia bé un cos així per hostal del cor 
que uns mots semblants vos revelen. Ches
terton plorarà amb els humils; imprecarà 
contra la vanaglòria d'una ciència mortífera 
i contra la llei de potència cega; dirà la ni
ciesa del raonament pur; exultará la vida 
de cada u imprevista i humana. I quan en 
ales dc la fe es donarà cos i ànima a l 'Es
glésia Romana, és que haurà trobat ell, 
l'home de cos lleoní, el fill de l'imperi mate
rial, l'imperi i l'imperialisme de la veritat 
autèntica i perennal que instintivament cer
cava. «Dc petit — ens diu al preguntar-li si 
creu que l'esperit de les converses de Ma-
lines respon a un sentiment general de l'es
perit religiós anglès — freturava una E s 
glésia menuda, redu'i'da, tota donada a la 
recerca de la veritat. Així fou la història 
religiosa d'Anglaterra. Després, però, sob
tadament s 'esvaí aquell neguit niieu. La 
veritat m'aparegué als horitzons dc: Roma. 
Aquesta és la tendència de l'esperit religiós 
de la Brilània d'avui.» 

A la llum d'aquestes tres conslailacions 
tota ta vida i l'obra de Chesterton s'endevi
na sense ombres. La seva bondat natural, 

cl xoc amb les tendències materials i la 
batalla lliurada per Roma són plans lògics 
on es mourà cl seu humor, la seva ironia o 
la seva raó. 

Algun dia potser serviran aquestes notes 
tan breus de peu a un estudi complet de 
Chesterton i la seva obra en relació amb 
dos o tres germans seus de lletres de dife
rent nació. Avui cal trencar-les per tal que 
restin breus com el temps d'un sopar és 
breu. I acabar-les alçant novament la copa 
per Mrs. Chesterton, per Miss Rodha Bas-
table I l'Ortodox paradoxal de la tan real 
paradoxa humana. 

( ¡ O S E P CAKBONELL a La Publicital.) 

Carta de benvinguda de "L'Amie de les 
Arts*' a G. K. Chesterton : 

«Dear mister Chesterton : In name of 
Friends of Fine Arts I am giving you the 
most hearly welcome. Please accept your 
wife and you thèse carnations, characteristic 
of our village. It is highiy pleasing for me 
to know that you are among us . Vou that 
are one of my strongest admirations and 
also the most formidable représentative of 
Britlsh Ihoughts facing a secure Future. 

Sincerely 
Josep Carbonell.^ 

Resposta de O. K. Chesterton : 
«Dear senyor Carbonell i Gener : 1 really 

do not know how to thank you sufficlently 
for your most charming and gênerons ges-

ture of welcome. 
You are kInd 
enough to refer 
to my deplora
ble hàbil of wri
ting: I oniy wish 
anything I had 
e v e r w r i t t e n 
w e r e half s o 
beautiful as that 
b u n c h of flo
wers, or likely 
to glve anybody 
h a l f so much 
joy and encou
ragement as it 
gave to us. My 
wife joins me in 
expressing her 
v e r y warmest 
t h a n k s : a n d 
hope we m a y 
meet a t some 
time. 

V o u r s v e r y 
sincerely, 

O. K. 
Chesterton.' 

Gilbert Keith Chesterton. 

(Boix d'E.-C. Ricart.) 

Algunes dades cbesteríonianes : 
Q. K. Chesterton és avui un dels escrip

tors més al dia d'Anglaterra. Periodista, 
poeta, novel·lista, assagista, filòsof, apolo
gista i fins i tot teòleg, ha produït una obra 
literària considerable. Nat r a n y 1878, va 
créixer en l'atmosfera de ço que a Anglate
rra se'n diu Bread Church, és a dir, l 'Es 
glésia anglicana liberal. Ben jove encara 
se'l barrejà al liberalisme polític. Començà 
la seva vida de pamfietaire a l'època de la 
guerra dels boers. En el curs de i a campa
nya que va fer contra aquell conflicte, trobà 
a Hilari Belloc adherit a un mateix horror 
per rimperialisme-colonial. El primer i més 
important esdeveniment de la seva vida fou 
la lluita a favor d'Irlanda (1898-1900-1901). 
Fundà després amb el seu germà Cecil i 
Hilari Belloc un diari, The New Witness, 
on combaté asprement la corrupció política. 
Col·laborà al Daily News i a Ylllustrated 
London News. Fa dos anys que es convertí 
al catolicisme i Sant Francesc d'Assis és 
el primer llibre que ha escrit després de la 
seva conversió. 

Anteriorment havia publicat : Carles Dic
kens; L'anomenat dijous; El Napoleó de 
Noiting mil; La barbàrie a Berlin; Cartes 
a un vell garibaldi: Els crims d'Anglate
rra; La clarividència del Pare Brown; 
Ortodoxia; Herètics i Petita història d'An
glaterra. 

IVERN : IMPRESSOR 

VILANOVA 

U N A C O N V E K S A 
A M B E L 

M E S T R E C U S C Ó 

(Reportada per Salvador Soler) 

A s s a b e n t a t s de l 'a l ta d i s t i nc ió 

de q u e a c a b a d ' é s se r ob jec t e e l 

M e s t r e A m a d e u C u s c ó , un i t p e r 

t a n t s de l l i g a m s d 'a fec te a m b l a 

v i l a de S i t g e s , e n s t r a s l l a d à r e m 

al s e u domici l i p e r t a l d ' i n t e r 

v iua r - l o . 

E n s el t r o b e m s e n t a t a l p i a n o 

ves t in t u n s u é t e r c a s o l à i e s p a r -

p i l l an t d a m u n t el p e n t a g r a m a 

u n a c o r r u a de f o r m i g u e s , so t a e l 

b à c u l del seu l l ap i s . 

—¡Vinga aquesta mà, Mestre 
Cuscó! i És una gran victòria! 

—Ja ho v e i e u : h a e s t a t e n el 

C o n c u r s N a c i o n a l d e Be l l e s A r t s , 

d e Madr id . . . 

—¿I cóm vàreu pensar en tra
metre allà el vostre treball? 

— P e r u n a b a n d a o a l t r a h a v í e m 

d e fer fora t . 

—¿És de molta valor el premi? 
— H o m e : t r e s mi l p e s s e t e s . El 

de m é s i m p o r t à n c i a q u e s ' h a g i 

a t o r g a t p e r m ú s i c a a ix í e n a q u e s t 

pa í s . P e r ò ja c o m p e n d r e u . . . 

— Evidentment, cal estimar 
més l'importància artística de 
la recompensa. 

—I la c o m p a n y i a q u e h e t i n g u t . 

M ' a f a l aga q u e v a g i d e b r a ç de l 

M e s t r e T u r i n a , el m è r i t del q u a l 

t o t h o m r e c o n e i x . 

—¿I el Jurat? 
—El descone ix i a en a b s o l u t ; 

e n les cond ic ions del c o n c u r s j a 

es p r e v e n i a q u e r o m a n d r i a se

c r e t . A r a h e vis t e l s n o m s de l s 

s e u s c o m p o n e n t s . E l s c r e c g e n t 

h o n o r a b l e i ben i m p a r c i a l . 

—lla vostra obra en conjunt, 
¿és copiosa? 

—Anem^ a p a m s . S e g o n s el q u e 

e n t e n g u e u p e r la m e v a o b r a . J o 

cons ide r q u e c o m e n ç a a m b el 

m e u p r i m e r « Q u a r t e t » e x e c u t a t 

fà dos a n y s a P a r i s i B r u s e l ' l e s 

p e r un g r u p de L a H a y a i d e s p r é s 

d o n a t a c o n è i x e r pe l m a t e i x o s 

e l e m e n t s e n u n c o n c e r t o r g a n i t 

za t p e r V Associació íntima de 
Concerts, de B a r c e l o n a . D e s d'a

l e s h o r e s h e e s c r i t dos « Q u a r t e t s » 

m é s ; a m b d ó s i n è d i t s i u n d 'e l ls é s 

el p r e m i a t a M a d r i d . 

—/ ara, ¿qué esteu fent? 
— E n l l e s t e i x o u n a « S o n a t a » 

p e r a p i a n o i ce lo , en la qua l t i nc 

p o s a d e s b o n e s e s p e r a n c e s . 

—¿1 després? 
—¡Ah! P e r s i s t i r é e n la t ècn ica 

c làss ica de l s « Q u a r t e t s » o, e s t r a n -

g e r i t z a n t - h o , « Q u a r t e r s » , si és q u e 

el p r i m e r m o t us s o n a m a l a m e n t . 

É s u n a m ú s i c a q u e m ' e n t u s i a s m a 

i a la q u a l r e n d e i x o cu l t e i e s tud i 

fà m é s d e d e u a n y s . 

—¿Quins Mestres haveu tingut? 
— M o r e r a i V i v e s , e ls q u a l s 

a p r e c i o i m ' a p r e c i e n mol t . P e r ò 

e m fa ig u n t ip de l leg i r cada d ia , 

a d e s g r a t de l s m e u s que fe r s p ro 

fess iona l s . 

—¿I quins autors preferiu? 
— E n t r e e ls an t i c s , W a g n e r 

i B e e t h o v e n . Dels m o d e r n s , 
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R i m s k y K o r s a k o v i O t t o r i n o 
R e s p i c h i , M e s t r e d e S a n t a C e c i 
lia d e R o m a , de l q u a l p r e c i s a 
m e n t es t i c l l eg in t , ¿veieu? IHui di 
Roma i FoMtana di Roma, d o s 
p o e m e s s imfòn ic s e x q u i s i t s . T a m 
b é e m són f a m i l i a r s l ' a l t r e i t a l i à 
C a s e l l a i e l s f r a n c e s o s C l a u d e 
D e b u s s y i M a u r i c e R a v e l . M 'en-
l l e m i n e i x e x t r a o r d i n à r i a m e n t 
u n a o b r a d ' O t t o Olsson : Ten 
Variations on Ave Maris Stella, 
e s c r i t a e n m o d e s m e d i e v a l s i a 
e x e c u t a r t o t a en t e c l e s b l a n q u e s . 

—¿Mudes medievals? 
—Si; és c a p on es t e n d e i x ac

t u a l m e n t e n s u b s t i t u c i ó d e les 
d u e s e s c a l e s a c t u a l s . E l s m o d e s 
m e d i e v a l s p e r m e t e n o p e r a r e n 
sis e s c a l e s P e r e x e m p l e , p r e n e n t 
do p e r p u n t d e p a r t i d a , t i n d r e m : 
d ò r i c , f r ig i , l idi , h i p o d o r i c , h ipo-
f r ig i , m i x o l i d i . B e e t h o v e n e m p r a 
e n el m o m e n t l en t del Quartet en 
«la» menor, e l m o d e lidi . E n t r e 
e l s m o d e r n s s e g u e i x e n el s i s t e m a 
Rebikoff , R a b e l , O l s son . . 

- Encisats, Mestre Cuscó. I de 
la vostra vida artística, ¿no ens 
en podrieu contar cap anècdota? 

—No e m feu r i u r e . E n c a r a q u e 
n o h o s e m b l i , h e v i s c u t m o l t , ado
l e s c è n c i a m o n t s e r r a t i n a , j o v e n t u t 
m i g b o h e m i a n a ( p e r b é q u e n o 
m ' a g r a d i el t e r m e ) m i g c l a u s t r a l . . . 

—¿Recordeu quelcom del vostre 
viure sitgetà? Les vostres prime
res composicions per a les Filles 
de Maria; la vostra col·laboració 
amb les lletres d'En Pelairea i 
rOlivella; les sérénades... 

—Tot m o l t a g r a d a b l e , é s c e r t , 
e n c a r a q u e a l ló fos j u g a r a miisi-
c a . D e i x e u - m e , p e r ò , a n a r fent 
d i n t r e el m e u r e c u l l i m e n t a c t u a l . 
C o m q u e n o c o n c o r r o a c e n a c l e s , 
b e n poca cosa v o s p o d r i a c o n t a r . 
T a n m a t e i x e m v a fer m o l t a g r à 
c ia , q u a n e l d i r e c t o r de l Quartet 
d e L a H a y a e m p r e g u n t à q u i n a 
c à t e d r a e x e r c i a : —Les orgues 
parroquials i la del Cine Pathf— 
v a i g c o n t e s t a r - l i . 

I e n c a r a s e m b l a q u e v e g i la 
s e v a c a r a e n d e r i a d a , e s g u a r d a n t -
m e d e d a l t a b a i x . 

E L P I N T O R 
G. B E R G N E S 

(Per Josep Carbonell) 

C a t a l à d e n a i x e m e n t i de famí
lia q u e h a d o n a t a l a r e n a i x e n s a 
de C a t a l u n y a u n de l s n o m s m é s 
i l · l u s t r e s , —el (S!Antoni Bergnes 
de las Casas, — el p i n t o r G u i l l e m 
B e r g n e s é s , p e r ò , p e r f o r m a c i ó 
u n a n g l o - s a x ó . J o d i r i a q u e les 
m a t e i x e s v i r t u t s , — t e n a c i t a t , 
a u s t e r i t a t p u r i t a n a , — q u e f e r en 
t r i o m f a r a l ' avi B e r g n e s de l s con 
t r a t e m p s q u e l ' a l l u n y a v e n d e la 
s e v a v o c a c i ó i a u r i o l a r e n a la fi 
a m b u n bel l èx i t l es e m p r e s e s 
del filòleg, d e l ' h e l · l e n i s t a , de l 
m o r a l i s t a de l v u i t c e n t s , m o u e n la 
v o l u n t a t del n o s t r e p i n t o r p e r d u t 
a les a l b e s de la s e v a j o v e n e s a e n 
e s t u d i s i co l · l ocac ions c o m e r c i a l s 
a c í i a C u b a , fins t r o b a r a N o v a -

Y o r k e l s l l e u r e s i e l m e d i p e r a l a 
f r a n c a e x p a n s i ó d e la s e v a a r t í s 
t ica p e r s o n a l i t a t . 

D e i x e b l e d c Robert Henri i 
á'Homer Boss a la Henri School 
of Art. p a r t í l l a v o r s en B e r g n e s el 
t e m p s q u e li r e s t a v a l l i u r e e n t r e 
l ' a s s i s t ènc ia f r e q ü e n t a l ' a cadè 
m i a , l es v i s i t e s a l s m u s e u s , l'a
m i s t a t d ' a l g u n a l t r e a r t i s t a com
p a t r i o t a , (dels q u a l s N o v a - Y o r k 
m a i n ' é s orfe) , i la c o m p r e n s i ó 
de l s m e s t r e s m o d e r n s q u e expo
s a v e n a l e s g a l e r i e s d e l a m e t r ò 
pol i n o r d a m e r i c a n a . 

E l s s e u s p r o f e s s o r s li fe ren es
t i m a r p e r d a m u n t d e tot Fran.z 
Hals i Velázquc;, d e l ' o b r a de l s 

t a l s , — p e r ; i c o m p c n d r e l es t e m p 
tac ions q u e h a v i e n d e s e d u i r la 
p a s s i ó p i c t ò r i c a d e (•uillem Berg
nes. hn el fons es t r a c t a d ' u n a 
t r i p l e t cmptac i ( ) g e n e r a l , a s se t -
j a d o r a d e t o t s e ls p i n t o r s a m e r i 
c a n s i ang l e sos , q u e h a e s t a t c a u s a 
de n o m b r o s e s o b r e s d o l e n t e s i d e 
r a r s , però m o l t h o n o r a b l e s , m e s 
t r e s e x e m p l a r s . T e m p t a c i ó d e la 
l l u m , t e m p t a c i ó del l i p i s m e i 
t e m p t a c i ó d c l a p i n t u r a de l s m u 
s e u s . 

P e r u n m o m e n t Bergnes, q u e 
ja a m a b a p e r i g u a l el dot d e 
Rembrandt, de VcUisques, d e 
(ioya i de J^'ran.z Hals; e ls mo
d e r n s Sorolla, Zorn, Zuloaga, 

Amadeu Cuscó 

(Dibuix d'Agustí Ferrer.) 

q u a l s e l s m u s e u s n e y o r q u i n s e n 
t e n e n be l l s e x e m p l a r s ; i p e r l es 
g a l e r i e s B e r g n e s v e g é l a f a m a 
q u e hi r u m b e j a v a a u r i o l a n t l ' ob ra 
d e dos p i n t o r s h i s p à n i c s : l l e v a n t í 
l 'un , — SoroZ/fl, — e u s k a r l ' a l t r e , 
—Zuloaga—. E l p r i m e r a p a r e i x i a 
c o m u n g r a n e s b a t a n a m e n t d e 
finestres a la l l u m f e r i d o r a d e les 
p l a t g e s m e r i d i o n a l s ; el s e g o n c o m 
u n c o n t i n u a d o r de l s m u s e u s i e l 
p r e c u r s o r d 'un c a s t i c i s m e pictò
r i c n o b l e i s e n s e c a r r i n c l o n e r i a 

N o ca l p r e g o n a r g a i r e la ps ico
log i a d 'un a r t i s t a e x p a t r i â t e n u n 
m e d i d e s p o s s e ï t de tot enc í s nor
m a l p i c t ò r i c i d e to t a t r ad i c ió , 
— d e l 'encís i d e la t r a d i c i ó , al
m e n y s , q u e fins a r a h a n e s t a t 
t i n g u t s u n i v e r s a l m e n t c o m a 

Chasse, Sargent, Wistler i la tèc
n i c a de l s i m p r e s s i o n i s t e s f r ance 
sos , es sen t í a r r e b a t a t p e r l ' enyo
r a m e n t de l a t e r r a p a t e r n a ; t e r r a 
a r b o r a d a de l l u m , t e r r a de pa i 
s a t g e , d e p a s s a t , d e t r a d i c i ó . El 
pòsi t de les v a l o r s è t n i q u e s i n d u ï a 
l ' e spe r i t de l n o s t r e p i n t o r . I des
p r é s d e c o n c ó r r e r a m b a l g u n e s 
o b r e s n o g a i r e i m p o r t a n t s , o b r e s 
i m p r e s s i o n i s t e s , a e x p o s i c i o n s 
c e l e b r a d e s p e r Uà l ' a n y 1914 a l a 
Pennsylvania Academy of Fine 

; Arts, d e P h i l a d e l p h i a , i a l a 
American Water Colour, de 
N o v a - Y o r k , B e r g n e s t o r n à a l a 

I t e r r a d e l s s e u s m o r t s on fora , en 
e n d a v a n t , bo d e v i u r e , d e med i 
t a r , d " a p e n d r e , d ' e s g u a r d a r . N o 
escol l í m a l a m e n t ; s ' i n s t a l · l à a 

S i tges , m i r a c l e de la l l u m q u e 
f r e t u r a v a . 

I . cs p r i m e r e s p r o d u c c i o n s d 'en 
B e r g n e s ; ic í foren n o m b r o s e s 
; i c u a r c l ' l c s a l ' a i re l l i u re i a l g u n s , 
mo l l pocs , ol is . A q u e l l a pr imer. ' i 
lempt.-ició, la de la l lum, a v a l a d a 
p e r la m o d a impres .s ionis ta , b a t i a 
d e p le l ' e spe r i t d 'en P>ergnes. C a 
lia s u c o m b i r - h i a fons pe r a des-
l l i u r a r - s e ' n , p e r a c o p s a r ço q u e 
en a q u e s t a r e c e r c a l l umín i ca hi 
h a g u é s d ' ap ro f i t ab le pe r a la tèc
n ica i l'ahsolvU.'i coneixenç. ' i d e l 
n a t u r a l . 

l í s d e v i n d r i a s o b r e r a m e n t p r o 
li.ve e s m e n t a r u n a a u n a les e ta
pes del n o s t r e a r t i s t a i s egu i r - lo 
e n l e s s e v e s e s t a d e s a M a d r i d , e n 
p l e n a n a t u r a p e r les cos tes de 
G a r r a f i en les e x c u r s i o n s a 
F r a n ç a i A n g l a t c n - a on f í e r g n e s 
s ' abocà d e ple a l 'es tudi de ls mes 
t r e s a n g l e s o s . I ho fora e n c a r a 
e n u m e r a r les monjo ies de les se
v e s t e m p t a c i o n s q u e foren, a l t r a 
m e n t , e ls pas sos g e n e r a l s de m o l l s 
de p i n t o r s de l 'edat d 'en B e r g n e s ; 
p a s s o s en e l s q u a l s són n o m b r o s o s 
e ls q u e s'hi a t u r e n i v a n a d q u i r i n t 
u n v i r t u o s i s m e s i m p à t i c d u r a n t 
a l g u n t e m p s i d e c e p c i o n a d o r d e 
s e g u i d a . 

Idèn t i ca cosa e s d e v é a l s p i n t o r s 
al d o n a r se a la s e g o n a i d a r r e r a 
d e l e s t e m p t a c i o n s a r t í s t i q u e s 
q u e h e m e s m e n t a t . E l t i p i s m e , e l 
c a s t i c i s m e , i q u à n t a d e m i s è r i a si 
h o m no sap e ix i r -ne a t e m p s o 
s 'hi r a b e j a fins a l ' anècdo ta l I de l s 
m u s e u s no en p a r l e m . C e r t q u e 
c r e m a r - l o s c o m h o vo l i a M a r i -
n e i t i fo ra u n a g r o s s a p è r d u a ; 
p e r ò és e n c a r a m é s v e r í d i c a l'afir
m a c i ó de l s q u e s u p o s e n s e m b l a n t 
a n h i l a m e n t c o m u n g r a n b é p e r a 
les n o v e s g e n e r a c i o n s a r t í s t i q u e s . 
L ' a r t i s t a q u e e n el s e u fur i n t e r n 
a c a b a p e r a l ça r -h i a q u e s t a s im
bòl ica p i r a i a ix í es d e s l l i u r a d e 
la ú l t i m a i m é s p r e s t i g i o s a t e m p 
tac ió pot , s e n s e d e i x a r d ' é s se r u n 
h o m e n o r m a l , e s p e r a n ç a r u n be l l 
e s d e v e n i d o r . 

E n B e r g n e s v a fent a i x ò d i n t r e 
l ' e sp lènd ida n o r m a l i t a t d e la s e v a 
p e r s o n a . E l t e m p e r a m e n t a n g l o 
s a x ó , l ' e d u c a c i ó a n g l o s a x o n a , 
— t e m p e r a m e n t i e d u c a c i ó d ' e n 
B e r g n e s , — r e p u g n e n d e g u i s a ge 
n e r a l m o l t a c c e n t u a d a e l s e x t r e 
m i s m e s e s p i r i t u a l s . H o m a i m a 
d e v i u r e e n m i g d 'un c o n f o r t a b l e 
r e a l i s m e n a t u r a l q u e e n el m i l l o r 
d e l s c a s s o s s ' e n v o l t a d e l ' a r i s to-
c r a l i s m e m é s a u t è n t i c . Confesso 
la m e v a p r e d i l e c c i ó pe l s bons 
m e s t r e s d e la p i n t u r a a n g l e s a i 
t inc la nob le infiexió q u e a q u e s t 
t e m p e r a m e n t h a d o n a t a l a v i d a 
p e r u n a d e les coses m i l l o r s q u e 
h a p r o d u ï t la n o s t r a e spèc i e . I és 
s i m p l e m e n t a a q u e s t e s t ad i on 
v o l d r i a v e u r e a r r i b a r v ic to r iosa -
m e n t a G u i l l e m B e r g n e s d e r e 
t o r n de les s e v e s e s t a n c e s m e r i 
d i o n a l s i d e les t r e s t e m p t a c i o n s 
t a n pe r i l loses . T o l li a juda i e l 
g u s t hi és . C a d a dia a m b u n m a 
jo r d o m e n y d e la t è c n i c a , a m b 
u n ul l m é s sens ib le i u n a m o r 
m é s exc luss iu , l ' h o r a li a r r i b a d e 
c o m e n ç a r a v e u r e e n t r e m i g d e 
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L ' A M I C D E L E S A R T S 

l e s c e n d r e s d e la p r i m e r a jove-
n e s a el ca l iu d ' u n a pe r fecc ió sòli
d a i a l a d a . Q u e Reynolds, Gains-
borough i Lawrence e n t r e e l s 
ve l l s i Wistler i Sargent i Chasse 
e n t r e e l s m o d e r n s li s i g u i n p r o 
p ic i s . 

( Vegi's la nota al peu de la pàgina 5.) 

N O V E S 
D E CATALUNYA 

(A cura de Ramon L^lanas) 

D e t e m p s e l s n o s t r e s a m i c s d e 
V i l a f r a n c a m a l d e n , d e s d e les se
v e s p u b l i c a c i o n s p e r i ò d i q u e s , p e r 
u n r e t o r n a la u n i t a t c o m a r c a l ; 
p e r a r e a p l e g a r - s e e l ls a m b els 
d e V i l a n o v a , a m b e l s d e 
V e n d r e l l , a m b els d 'Arbós , 
a m b e l s d e S a n t S a d u r n í , 
a m b n o s a l t r e s , i v iv i f ica r 
e n c o m ú la Comarca Pe-
nedesenca. E s f o r ç c o n s t a n t 
q u e h a e s t a t a p r e c i a t tot
h o r a p e r n o s a l t r e s e n el .seu 
jus t v a l o r , p e r ò no s e m p r e 
c o m p a r t i t e n e l s s e u s p u n t s 
d e m i r a . 

É s e v i d e n t , q u e la geo
g r a f i a h i s tò r i ca e n s m o s t r a 
u n a C a t a l u n y a a p l e g a d a 
e n c o m a r q u e s n a t u r a l s , 
(r E m p o r d à , e l V a l l é s , el 
C a m p d e T a r r a g o n a , e l Pe 
n e d è s , e tc .) H i h a , pe rò ,— 
t a l c o m e n s ho r e m a r c a 
v a s u a r a e l c a r í s s i m J o s e p 
C a r b o n e l l , — m o m e n t s en 
e l s q u a l s ca l p r e s c i n d i r d e 
la h i s t ò r i a i e s g u a r d a r l 'ac
t u a l i t a t a m b u n a m i r a d a 
n o v a i s e n s e p re jud ic i s . 

T e m p s e n r e r a les Comar
ques Catalanes fo ren u n a 
b e l l a r e a l i t a t : t a m b é ho 
fou la C a t a l u n y a c o m p t a i i 
la C a t a l u n y a r e i a l ; t a m 
b é foren u n a m e n a d 'o rga 
n i t z a c i ó socia l e l s n o s t r e s 
g r e m i s . ¿Ho son , p e r ò , a r a ? 
D e c i d i d a m e n t , no . F o r a d e 
l a Comarca Empordanesa 
l ' a n o m e n a d a d e l a q u a l é s f e t a a 
b a s e de l l l e g e n d a r i i de la t r ad i 
ció , l e s Comarques Catalanes son 
a v u i q u e l c o m q u e p e r t a n y al pas 
s a t . L e s C o m a r q u e s , com actua
litat vivent r e s t e n a v u i p e r a v u i , 
u n be l l p a n t e i g d ' e s d e v e n i d o r . 
C a l , p e r q u è u n d ia s i g u i n u n a r ea 
l i t a t , q u e h o m to rn i a p a s t a r l e s 
d e be l l n o u . C a l q u e c o m e n c e m a 
e s t a b l i r e n t r e les d i v e r s e s pob la 
c ions p e n e d e s e n q u e s , — i q u e a ix í 
h o fac in l es a l t r e s c o m a r q u e s , — 
u n a x a r x a d e l l i g a m s e s p i r i t u a l s , 
financiers, i n d u s t r i a l s , a g r í c o l e s , 
po l í t i cs i a r t í s t i c s . 

A q u e s t p r o g r a m a t i n d r à el seu 
p u n t d e p a r t e n ç a e n V Exposició 
General d'Art al l'enedès, la p rò 
x i m a c e l e b r a c i ó d e la q u a l a Vi
l a f r a n c a , h o m p r e p a r a ac t i va 
m e n t . A m b joia h a v e m d e sa lu 
d a r l ' a n u n c i d ' a q u e s t a E x p o s i c i ó , 
p e r t a l c o m s e r à la p r i m e r a p e d r a 
d e l a Unitat definitiva de l Pe 
n e d è s . 

M e n t r e s t a n t , p e r ò , no p o d e m 
a b a n d o n a r l ' idea d e fer d e S i t g e s , 

q u e j a u v o l u p t u o s a i s o l i t à r i a 
a r r a n de l Mare Nostrum, so ta 
a q u e s t sol e t e r n a m e n t p r i m a v e 
r a l , i q u e d ' ençà del de . scubr imen t 
d e S a n t i a g o R u s s i n y o l té u n a 
t r a d i c i ó i u n e s p e r i t p e r s o n a l í s -
s i m s , u n a v i la d ' e spe r i t l l i u r e . 

T i n g u i n , p e r ò , conf iança e ls 
n o s t r e s a m i c s p e n e d e s e n c s ; m e n 
t r e s p r e t e n i m q u e C a t a l u n y a tin
g u i u n a Oxford , u n a C a m b r i d g e , 
un H a r w a r d , u n a L a u s a n n e , n o 
o b l i d e m q u e , un d ia . S i t g e s fou 
el p o r t n a t u r a l d 'O lè rdo la . 

Els llibres que havem rebut. 

J o a n P u i g i F e r r e t e r ; Servitud. 
( M e m ò r i e s d ' un pe r iod i s t a ) . Bi
b l io t eca C a t a l ò n i a . p S a r c e l o n a . 

l òg i ca a m b q u e e s d e s c a b d e l l e n 
e l s e s d e v e n i m e n t s e n La Llanter
na, g r a n d i a r i i n d u s t r i a l . 

S o m del p a r e r q u e , ço v e r a 
m e n t a d m i r a b l e e n a q u e s t l l i b r e , 
és l a pa s s ió i l ' i n t e r è s v i v í s s i m 
q u e l ' a u t o r fa s e n t i r a l l l e g i d o r 
e n tot el c u r s de l ' ob ra , m a l g r a t 
q u e e n e l la hi s i g u i n t o t a l m e n t 
a b s e n t s les i n t r i g u e s a m o r o s e s . 
S ó n r a r i s s i m e s les n o v e l · l e s o r f e s 
d 'un confl icte a m o r ó s . Servitud, 
p e r ò , d i r à a l g ú , no é s p r ò p i a m e n t 
u n a n o v e l · l a ; és , m é s a v i a t , u n 
pamf le t . Bé ; ca l p e r ò c o n v e n i r 
q u e és u n pamf le t a m b d e s c a b d e -
l l a m e n t i a m b t è c n i c a d e n o v e l · l a ; 
i c o m a t a l la p o d e m i n c l o u r e e n 
a q u e s t g è n e r e l i t e r a r i . Q u e l 'ar
g u m e n t no g i r i a l ' e n t o r n d e 

q u e , de ben jove es l l e n ç à a l T e a 
t r e , i produí La dama alegre, 
o b r a que h a e s t a t t r a d u ï d a a l 
f r ancès i a l ' a l e m a n y . P o s t e r i o r 
m e n t , El gran Aleix, La Dama 
enamorada i a l t r e s o b r e s coti t
z a r e n alt a P u i g i F e r r e t e r , d r a 
m a t u r g . M o m e n t à n i a m e n t a b a n 
d o n a t el T e a t r e , e l n o s t r e a u t o r 
h a obt ingut , de s e g u i d a de t r e 
ba l la r -h i , r e s s o n a n t s t r i o m f s en 
la novel · la . 

Ca l e spe ra r , d o n c s , d ' a q u e s t 
h o m e , que a m b la p l o m a a la m à 
d ibu ixa un ce rc le d ' a d m i r a c i ó a l 
seu vol tant , f rui ts magn í f i c s en
c a r a . 

«HOCKEY. : BOIX D'EN CANYELLES (COL·LECCIÓ PRATS) 

Vegi's en nostre primer número rartlcle «Bon gust en els afers» 

C i n q u è v o l u m d e la í3ibl ioteca 
C a t a l ò n i a , Servitud h a con.solidat 
el p r e s t i g i del nove l · l i s t a P u i g i 
F e r r e t e r , qui é s , des d ' a r a , u n a 
de les p r i m e r e s v a l o r s de l 'aictual 
l i t e r a t u r a c a t a l a n a . P u i g i F e r r e 
t e r és u n v e r e s c r i p t o r de r a ç a . 
Q u a n , n o fa p a s g a i r e s m e s o s , 
pub l i cà la s e v a p r i m e r a n o v e l · l a 
es p r o d u í u n m o v i m e n t d ' a d m i 
r a c i ó d a v a n t la m e r a v e l l o s a em
p e n t a i v i g o r i a q u e P u i g p o r t a v a 
a la n o v e l · l a c a t a l a n a . E n s sor t í , 
d e s p r é s de l l e n ç a r la n o v e l · l a 
c u r t a , a m b Els tres al·lucinats, 
o b r a q u e c o n t i n u a v a la t r a j e c t ò 
r i a a s c e n d e n t de l r e s c e n t n o v e l -
l is ta . P e r fi. Servitud, al c a p de 
b e n poc t e m p s de d e d i c a r - s e e l 
s e u a u t o r a la n o v e l · l a , l 'ha posa t 
als p r i m e r s t e r m e s e n a q u e s t 
g è n e r e . 

A q u e s t e s Memòries d'un pe
riodista h a n t i n g u t u n èx i t r e s s o 
n a n t , d e g u t al s e u dob le i n t e r è s : 
l ' a n è c d o t a , n e x e de l l l i b r e , q u e 
a p a s s i o n a f o r t a m e n t a l l l eg ido r , 
i l ' i n t e r è s d r a m à t i c i l ' a d m i r a b l e 

l ' e t e r n confl icte i d e l ' e t e r n a 
a t r a c c i ó e n t r e d o n a i h o m e n o 
vol d i r r e s . A q u e s t p r o b l e m a , 
p r e o c u p a c i ó c a p d a l de l s fills 
d ' A d a m i E v a , é s n a t u r a l q u e e n 
la n o v e l · l a hi t i n g u i u n re f l ec to r 
p o t e n t . I e s c o m p r è n , l ' e s forç 
e n o r m e q u e h a d e fer u n nove l -
l i s ta q u a n e s c r i u u n a o b r a p r e s 
c ind in t d e l ' a m o r . L ' h a d ' a n a r 
a g u a n t a n t a pols , s e g u r í s s i m d c 
si m a t e i x . 

L ' i n t r i g a a m o r o s a é s t a n l l u n y 
e n Servitud q u e e s po t d i r q u e 
l 'acció es d e s e n r o t l l a e n t r e h o m e s 
s o l a m e n t . N o m é s i n c i d e n t a l m e n t , 
v a g u e s figures f e m e n i n e s p a s s e n 
de p r e s s a . 

L a q u a l cosa n o p r i v a a l ' o b r a 
r e s c e n t de J o a n P u i g i F e r r e t e r , 
(que r e s t a r à c o m u n a d e les se
v e s m i l l o r s p r o d u c c i o n s ) , d ' é s s e r 
a p a s s i o n a n t i de fer -se l l eg i r a m b 
i n t e r è s c r e i x e n t fins a la fl. 

D è i e m , a l c o m e n ç a r a q u e s t a 
n o t a , q u e J o a n P u i g i F e r r e t e r , 
é s u n v e r e s c r i p t o r d e r a ç a . Efec
t i v a m e n t : ca l r e c o r d a r n o m é s 

PANORAMA 

(Per Lluis Montanyà) 

E L G R I S I E L C A D M I 

Josep Maria Junoy. 

U n e x p e r t barman, ena
m o r a t del seu m o d e r n í s s i m 
ofici, u l t r a les c l à s s i q u e s 
m i x t u r e s i les e x ò t i q u e s be 
g u d e s en v o g a , confeccio
n a v a , en obsequ i a l s c l i en t s 
g e n e r o s o s i gourmets u n 
or ig ina l cocktail d e la s e v a 
c reac ió : x a m p a n y , l i co rs 
preciosos , ( kume l , g i n e b r a , 
k i rsch) , u n e s g o t e s de suc 
de l l imona, la i n d i s p e n s a b l e 
g u i n d a confi tada i c o r o n a v a 
la seva o b r a fent s u r a r da
m u n t la b a r r e j a o p a l i n a , 
u n a e s b a l a ï d o r a n a u flame
j an t , u n t roce t d e b i scu i t 
i m p r e g n a t e n ve l l c o n y a c . 
A q u e l l cocktail, p a s m e i 
a d m i r a c i ó de ls p r o f a n s i si
b a r í t i c a d e l e c t a n ç a p e r a l s 
inic ia ts , h a v i a d e p a l a d e j a r -
se i deg lu t i r - se a m b lent i 
tud p e r t a l de p o d e r a s sa 
b o r i r a ix í , e p i c u r i c a m e n t , 
el seu g u s t i n c o m p a r a b l e 
que , tot i r e c o r d a r e l d e 
c a d a u n de l s s e u s c o m p o 
n e n t s , t en ia , d e m é s a m é s , 

un bouquet ún ic i p e c u l i a r , p r o p i 
i i n s e p a r a b l e del con jun t . 

¿Per q u i n a e x t r a n y a c o o r d i n a 
ció d ' idees , la l e c t u r a d e El gris 
i el cadmi, de J o s e p M. J u n o y , 
e n s h a s u g g e r i t e l r e c o r d de la 
c r eac ió i o rgu l l d e l ' exce l · l en t 
barmarú 

L a flama v e s t à l i c a d e l ' A m i s t a t 
i d e la Mor t , (de l ' A m i s t a t ven 
c e d o r a de la Mor t ) , c o m a cu lmi 
nac ió i c o m p e n d i d ' u n a b a r r e j a 
de n o t u l e s r à p i d e s i d i v e r s e s , 
d ' una sens ib i l i t a t u l t r a m o d e r n a ; 
el x a m p a n y p i c a n t i e m b r i a g a d o r 
de les a v e n t u r e s e x ò t i q u e s — u n a 
d i f u m a d a i s e d u c t o r a evocac ió 
f e m e n i n a e n c a d a u n a ; - l e s no t e s 
de co lor l i c o r à c e e s i c o n c e n t r a d e s 
de l s p a i s a t g e s i de les coses vistes, 
a m b l 'àcid de les p rec i s e s r e m a r 
q u e s p s i c o l ò g i q u e s i la do l ço r 
a i x a r o p a d a de les d i v a g a c i o n s 
n o s t à l g i q u e s i s e n t i m e n t a l s ; u l t r a 
la f r a se de L a m a r t i n e q u e e n c a p 
ç a l a e l l l ib re : Ce nedar mélangé 
qui nous offre la vie. hi d e u e n 
h a v e r influït . 
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L ' A M I C D E L E S A K T S 

SITGES FESTEJA 

Sitges demana una paraula clara 
i jo li dic : —Dona'm un troç de mar. 
Mes Sitges de la mar n 'és tan avara 
que ni un sospir daria dc la mar. 

I Sitges calla i com que calla encara, 
soc jo l'enamorat que vol parlar, 
I poso davant seu aquella cara 
del que, essent ric d'amor, surt a captar. 

—Sitges, palmera, pi, que ets blava i blanca 
i ets deessa i gavina del cel clar, 
que tens les mans que cremen i tens franca 
la mirada i tranquil el sospirar 
i tens un baluart que t'alça i tanca 
com a regina d'eternal regnar.— 

Ella m'escolta pro tot just m'esguarda, 
lo tinc un llarg sofrir del seu callar. 
I aixfs Sitges i jo passem la tarda 
entre garrigues grises i la mar 
mentre el Ponent és una gran ferida. 

Hi ha una ampla pau que'm fà desesperar. 

Sitges, la gran aimada, encén la vida 
pro és com la dona que se sent glatlda 
i calla, que es complau fent-se estimar. 

R. SuBiNVACH 1 SENTIES . 

CARAGOL MARÍ 

Diga'm, caragol sonor; 
ta cadència delicada, 
es del teu interior 
o del pur silenci nada? 

Diga'm. caragol sonor; 
la teva cançó tan fina, 
diu l'estrofa del dolor 
o de la joia divina? 

Diga'm, caragol sonor; 
la remor que mai no et deixa, 
és d'amor o bé d'enyor 

una queixa? 

Diga'm, caragol sonor, 
és ton ritme que somica 
la tonada del record 
o l'oblid que es fa musica? 

J. A . RICART I FORMENT. 

I po t se r , t a m b é , el de l ic iós r e 
g u s t q u e hi h a v e m t r o b a t , de co
se s t a n d i s s e m b l a n t s i a l l u n y a d e s 
c o m e l s Tableaux Parisiens, de l 
d e c a d e n t B e a u d e l a i r e , e ls Pas
tels d e l ' a c a d è m i c B o u r g e t i les 
Greguerías d e l ' a n à r q u i c G ó m e z 
d e la S e r n a . 

L e s ful les e s p a r s e s d e Les idees 
i les imatges e n s e r e n j a c o n e g u 
d e s , c o m de l s gourmets e l g u s t 
de l s v a r i s i n t e g r a n t s de l cockait 
a l · lud i t ; l l u r se l ecc ió , p e r ò , po r t a 
d a a c a p s e g u i n t u n p l à in te l · l i 
g e n t i la s e n s a c i ó d ' u n i t a t q u e e n s 
d o n e n a ix í a p l e g a d e s , i n v i t a n t -
n o s a u n a l e n t a i s e r e n a d e g u s t a 
ció , b e n d i f e r en t d e la r à p i d a 
l e c t u r a q u o t i d i a n a de l d i a r i , e n s 
h i h a n fet t r o b a r u n n o u s a b o r 
i n i g u a l a b l e . 

E n s h a co lp i t s o b r e t o t e n el da
r r e r l l i b r e d e J u n o y , l ' e x a c t i t u d , 
d i r í e m , p l à s t i ca , d e les i m a t g e s , 
(¡oh! a q u e l l p l a n y g r o c d ' a c o r d i ó , 
s o r t i n t d ' u n a p o r t a v e r d a ! ) , q u e 
e n s p o r t a a i m a g i n a r - n o s l ' a u t o r 
a m b u n a p a l e t a d e p i n t o r a la 
m à , d o n a n t a c a d a c o s a — m a t e r i a l 
o a b s t r a c t a —el to jus t , la p inze 
l l a d a def in i t iva . 

É s El gris i el cadmi u n l l ib re 
s ince r , i a q u e s t é s e n e l s n o s t r e s 
t e m p s el m à x i m e log i q u e p u g u i 
fer-se d ' u n l l i b re . P o d r í e m di r , 
a m b u n a f rase q u e Edmond Ja

loux a p l i c a v a al m a l a g u a n y a t 
Jacques Rivière, q u e al l l a r g d e 
les s e v e s p l a n e s h o m pot r e c o n s 
t r u i r u n a m e n a d e biografia de 
la vida espiritual de l ' au to r , q u e 
és , s e n s d u b t e , u n a de les m é s in
t e r e s s a n t s de la n o s t r a g e n e r a c i ó . 

E n la s e v a n o t a s o b r e a q u e s t 
l l i b r e , e s c o n d o l í a Josep Pla, e n 
t e r m e s v iu s , d e la m a n c a d ' i n t e r è s 
i d e l ' e scàs e n t u s i a s m e a m b q u e 
é s s e g u i d a l ' o b r a d ' en J u n o y pe l s 
j o v e s d ' a v u i . 

V o l d r í e m p o s a r e n c o n e i x e m e n t 
de l s e n y o r P l a , s e g u r a m e n t p o c 
e n c o n t a c t e a m b e l s j o v e s q u e 
e n c a r a n o s'estem fent vells, q u e 
s o m e n g r a n n o m b r e e ls a d m i 
r a d o r s s i l enc iosos i d e v o t s d 'en 
J u n o y i q u e les s i m p a t i e s i di lec-
c ions , n o p e r q u i e t e s i poc e x p a n 
s ives , d e i x e n d ' é s se r , p e r x ò , p ro 
fundes i a p r e c i a b l e s . 

D E 
E N 

G A L E R I A 
G A L E R I A 

(Per Sebastià Gasch) 

P e r b é q u e el s e n y o r D a l m a u , 
a c t u a l m e n t , s e m b l i o p o s a r u n 
e l à s t i c e c l e c t i c i s m e a la s e v e r a 
t r i a d ' a n t a n y , les s e v e s G a l e r i e s 
c o n t i n u e n e s s e n t les p r e f e r i d e s 
de la se l ecc ió d ' e x p o s i t o r s b a r c e 
lon ins . 

A q u e s t a q u i n z e n a , Emili Bosc-
Roger hi e x p o s a 7 p i n t u r e s i 42 
d i b u i x o s . Emili Bosc-Rògcr e s t à 
p l e n a m e n t s i t u a t d ins les t endèn 
c ies r e t i n i a n e s q u e p r i v e n ac í i 
q u e c o n t r a s t e n r o t u n d a m e n t a m b 
e l s c o r r e n t s i n t e l · l i g e n t s q u e p r e 
s ide ixen e l p a n o r a m a p i c t ò r i c 
e u r o p e u , e ls q u a l s s ' e m p o r t e n 
to t s e ls n o s t r e s s u f r a g i s . C a l , e n 
efec te , q u e la in te l l i gènc i a o rde 
n i la n a t u r a q u e se 'n s p r e s e n t a 
s e m p r e a la n o s t r a v is ió f r a g m e n 
t à r i a i f a t a l m e n t d e s o r d e n a d a . 
C a l a f i r m a r e n è r g i c a m e n t el p r e 
d o m i n i d e la concepc ió s o b r e la 
v i s ió . C a l a c c e p t a r s ense r e s e r v e s 
el p r e d o m i n i d e la p l à s t i c a s o b r e 
la r e p r e s e n t a c i ó . E n c o n s e q ü è n 
c ia , n o s a l t r e s e x i g i m q u e el pin
to r e n s ofe re ix i , n o u n f r a g m e n t , 
s inó u n tot . N o s a l t r e s e x i g i m q u e 
el q u a d r e .sigui u n a s u m a d e v a 
lo r s , u n o r g a n i s m e del q u a l h o m 
no po t v a r i a r - n e el m é s m í n i m 
d e t a l l s e n s e d e s t r u i r - n e l ' h a r m o 
n i a . N o s a l t r e s e x i g i m q u e el q u a 
d r e — s e g o n s la f rase d e D e F a -
y e t — n o s igu i r e s m é s q u e u n 
petit monde entier. 

P e r t a n t , Bosc-Roger no h a 
d ' ob l i da r q u e la compos i c ió o r i t 
m e é s la m a t e i x a b a s e d e l ' ob ra 
p l à s t i c a ; q u e no hi h a o b r a p l à s 
t i ca s e n s e r i t m e ; q u e tot h a d ' é s 
s e r s u b o r d i n a t a l r i t m e , a q u e l l 
r i t m e i n e x o r a b l e q u e o r d e n a to ts 
e l s e l e m e n t s q u e i n t e g r e n la t e l a , 
q u e r e g u l a l ' a g r u p a m e n t d e les 
m a s s e s , q u e d i sc ip l ina la col· lo
cac ió d e les fo rmes , el r i t m e sòli
d a m e n t g e o m è t r i c p e r mi t j à del 
q u a l s ' assole ix la u n i t a t i s ense 
el q u a l - - s e g o n s O z e n f a n t i J e a n -
n e r e t — n o hi h a m é s q u e un munt 

de pedres o un pilot de taques 
de color. 

No obs tan t , d i n t r e la t e n d è n c i a 
de m í n i m e n c a p a r r a m e n t i d e 
m e n f o í i s m e e x a c e r b a t q u e domi 
n a ací, Bosc-Roger é s d e l s q u i 
a m b més f rescor s a p c o p s a r la 
c r o s t a super f i c ia l , el r e v e s t i m e n t 
s e n s u a l de l s ob jec tes ; de l s q u i 
a m b més sens ib i l i t a t s a p fixar 
l ' enc ís fug i s se r de l ' h o r a , del mi 
n u t , de l ' i n s t a n t . Molt m é s r ee i 
x i t s , a l n o s t r e e n t e n d r e , e l s d ibui 
xos q u e les p i n t u r e s , i, d ' a q u e s t s , 
e l s més r e m a r c a b l e s e l s m a r c a t s 
a m b els n ú m e r o s 7 {Moiigai), 44 
{Port aquarellat), i 42 {Noies 
pentinant-se), a n i m a t s , to t s e l l s , 
d ' u n a a g u d a sens ib i l i t a t . 

E n u n a n g l e d ' u n a de les s a l e s 
d ' a q u e s t e s m a t e i x e s G a l e r i e s , el 
p i n t o r Dall e x p o s a u n pe t i t q u a -
d r e t . I .aquest si q u e e n s d ó n a u n a 
lliçó d e r i t m e ! L ' o b r a d e Salvador 
Datí s a p sa t i s fe r p l e n a m e n t e l s 
n o s t r e s u l l s , la n o s t r a in te l · l igèn
c ia i l a n o s t r a sens ib i l i t a t . A q u e s t a 
p e i i t a o b r a m e s t r a e s c u l t u r a l , a r 
q u i t e c t ò n i c a , d e c l à s s i c a e s t r u c t u 
r a c i ó , on r e s no obee ix a l c a p r i c i , 
a l ' a tza r o a la in tu ic ió , on tot 
s ' o r d e n a s à v i a m e n t , no fa m é s 
q u e r e f e r m a r el sòlid p r e s t i g i 
d ' aques t p u r a r t i s t a q u e e s t r o b a 
i n d i s c u t i b l e m e n t s i t u a t a l p r i m e r 
r e n g l e d e l s n o s t r e s p i n t o r s . 

E n aques t m a t e i x loca l la se
n y o r a Maria Presser e s r e v e l a 
c o m una b o n a af ic ionada . 

H i ha u n a r t p r e d o m i n a n t m e i i t 
c e r e b r a l , u n a r t e n el q u a l la r a ó 
h a e s c a n y a t la sens ib i l i t a t , u n a r t 
e n el q u a l el c e r e b r a l i s m e u l t r a n -
c e r ha. l o g r a t e x t i r p a r r a d i c a l 
m e n t e;l v e s t i g i m é s in f in i tes imal 
d ' humaan i t a t . P i n t u r a feta l òg i ca : 
A m é d é i e O z e n f a n t i C h . E . J e a n -
n e r e t . 

Hi h í a u n a r t p r e d o m i n a n t m e n t 
intu'ítiuu, u n a r t e n el q u a l l ' ins t in t 
i l ' i m a i g i n a c i ó j u g u e n u n r o l d e 
p r i m e r r p l a , l ' a r t d e l ' a r t i s t a q u e 
ho fia t tot a l ' i n sp i r ac ió . Sens ib i 
l i ta t d e ; s b o c a d a : el Miró a c t u a l i 
e l s s o b i r e r r e a l i s t e s . 

H i h ía u n a r t e n el q u a l e l cer 
ve l l és a t e m p e r a ! pe l cor i e l co r 
c o n t i n g u t pe l c e r v e l l , u n a r t e n 
e l quall l ' i n t e l · l i g è n c i a i la sens i 
b i l i t a t c o n v i u e n h a r m ò n i c a m e n t , 
s à v i a m e n t e q u i l i b r a d e s i pe r fec -
tament t d o s a d e s , u n a r t q u e obee ix 
a l le is eixides—segons R o g e r Bi-
sière|—íJ?'í<Mfl matemàtica supe
rior on la raó i la intuïció es com
pleten i es sostenen. A r t c làss ic d ) 
p e r e x c e l · l è n c i a : Pau Picasso. 

D e l e s t r e s c lass i f i cac ions to t 
jus t e f e c t u a d e s , l a t e r c e r a é s la 
q u e , n o c a l d i r -ho , ca l a c c e p t a r 

(1) En els nostres articles la paraula 
classicisme és, sovint, repetida. Cal, però, 
no oblidar el que segueix : En parlar de 
classicisme no ens referim certament al 
gest, a l 'actitud, a la pose, no ens referim a 
la camella endarrera que — després de la 
Noia de la galleda, dé l'cscultor Bernard — 
ha fet tamtcs desgràcies entre els neo-clàs-
sics de cartró. Per nosaltres tan clàssica 
és la Femme a la Mandoline — aquella me
ravella Clubista de Picasso—com YOdalisca 
de M. Inigres o el retrat de la Fornarina de 
Rafael. 

i n c o n d i c i o n a l m e n t , la ú n i c a q u e 
ca l r e c o m a n a r . I_.es d u e s d iv i 
s ions fetes en p r i m e r Hoc—per b é 
q u e f o r ç o s a m e n t i n c o m p l e t e s c a r 
no c o n t e n e n m é s q u e u n a p a r t d e 
a q u e l l a veritat estètica total, c a r a 
a Josep de Togores—no són p a s 
r e b u t j a b l e s . E n efec te , la intel · l i 
g è n c i a i la sens ib i l i t a t s e p a r a d a 
m e n t , tot i p r e s e n t a n t - s e d ivor 
c i a d e s , son d u e s v a l o r s ben a p r e 
c i a b l e s i no g e n s m e n y s p r e u a b l e s . 
El q u e no es po t a c c e p t a r d e c a p 
d e les m a n e r e s e s l ' a r t orfe en ab
so lu t i d ' i n t e l · l i gènc i a i de s e n s i 
b i l i t a t . 

A q u e s t é s el c a s de l ' a r t q u e 
e n s o f e r e ixen a q u e s t a q u i n z e n a 
e n les Galeries Laietanes e ls se
n y o r s A. de Ferrater, E. Meijren 
\F. Vidal Palmada. 

E n la s a l a del fons d e les m a 
t e i x e s G a l e r i e s e l s S r s . Jcner 
( p a r e i fill'l i E. Navarro p r e s e n 
t en u n e s m o s t r e s d ' u n a m e n a d ' a r t 
d e c o r a t i u de b o t i g a d e m o d e s . 

E n i n a u g u r a r - s e e ls Establi
ments Maragall, s e m b l a v a q u e u n 
ven t de r e n o v a c i ó b u f a v a c o n t r a 
a q u e s t e s s a l e s . E n i n a u g u r a r - s e 
a q u e s t s E s t a b l i m e n t s , s e m b l a v a 
q u e u n a t r a m u n t a n a b e n e f a c t o r a 
h a v i a e s c o m b r a t d e f i n i t i v a m e n t 
la pols i e l tuf de s a l a i a l c o v a 
q u e hi r e g n a v e n . M a l a u r a d a m e n t 
n o ha e s t a t a ix í . 

E l S r . P a r é s , e n c o n t e m p l a r l es 
t e les p e n j a d e s d a m u n t a q u e s t e s 
p a r e t s , n o d e u e n y o r a r , c e r t a 
m e n t l es t e l e s q u e , e n el s e u 
t e m p s , el l a m o r o s a m e n t hi pen
j a v a . E l S r . P a r é s d e u t r o b a r - s e 
e n c a r a e n el s e u e l e m e n t , d e u 
t r o b a r - s e e n c a r a c o m pe ix e n ai
g u a . E n efec te , l a m e n a d e p in tu
r a q u e e n s é s s e r v i d a h a b i t u a l 
m e n t e n a q u e s t a a c r e d i t a d a c a s a 
n o d i f e r e ix s e n s i b l e m e n t d e l a 
m e n a d e p i n t u r a q u e e n s hi e r a 
s e r v i d a q u a n a q u e s t e s s a l e s e r e n 
el r e f u g i i n s u s t i t u i b l e d e l s fòssils 
d i p l o m a t s , m e d a l l a t s i condeco
r á i s . 

A c t u a l m e n t h i e x p o s e n l l u r s 
p r o d u c t e s t e r r i b l e m e n t ins íp ids 
a q u e l l s b o n s s e n y o r s de la cone
g u d a Agrupació d'Aquarel·listes 
de Catalunya. E n s i m a g i n e m 
a q u e s t s s e n y o r s c o m u n s c o n c u r 
s a n t s q u e l lu i t en a s p r a m e n t e n t r e 
el ls p e r t a l d ' ad jud i ca r - se la Me
da l l a d e la B a n a l i t a t . Indi^ ' idus 
de l J u r a t d ' a q u e s t c o n c u r s , no 
v a c i l · l a r í e m a c lass i f icar e ls con
c u r s a n t s ex aqua. 

Un grup d'amics del pintor Guillem Berg
nes ha iniciat una subscripció per tal d'ad
quirir una tela seva i oferir-la a la Galeria 
Municipal, on ja hi ha aplegades altres obres 
de loaquim Sunyer, d'Arcadi Mas i Fon-
oevüa i Agustí Ferrer. Aquesta subscripció 
encara no s'ha clos. Preguem, doncs, a tots 
els amics de les arts, de Sitges, que encara 
no ho hagin fet, s'apressin a contribuir-hi. 

La tela escollida reprodueix un bell recer 
de roques, (les tan sitgetanes roques de 
Sant Sebastià), a ple sol. És una pintura 
molt viva i tècnicament reeixida. La passió 
d'en Bergnes pels violents contrastos de la 
llum, per les grans masses de color mestrí-
volanient llençades damunt la tela ha lograt 
produir ací una obra justa d'arquitectura i 
de to. 
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6 L ' A M I C D E L E S A R T S 

N O V E S D E L MON 

(A cura de Salvador Soler.) 

HONÎÎRIA 
L'afer dels bitllets falsos. 

J a fa m é s d e q u a t r e m e s o s q u e 
l 'a fer de l s b i t l l e t s fa lsos f r ance 
sos a i x e c a a H o n g r i a a p a s s i o n a d e s 
p o l è m i q u e s . D e s d e q u e les pr i 
m e r e s e n q u e s t e s d o n a r e n a conèi
x e r la q u a l i t a t de c e r t s còmpl i 
ces , t o t l i om e s p r e g u n t a v a si no 
n 'h i h a u r i a d ' a l t r e s e n c a r a m é s 
e l e v a t s . L e s r e s p o s t e s g o v e r n a 
m e n t a l s s ó n a s s a t s febles . E l Mar 
q u é s P a l l a v i c i n i , u n de l s c a p s lé
g i t i m i s t e s feu, d u e s v o l t e s , dec la 
r a c i o n s c o n c r e t e s q u e a f e c t a v e n 
l ' h o n o r de l C o m t e B e t h l e n i de 
R a k o w s k y , m i n i s t r e de l ' I n t e r io r , 
p e r ò a q u e s t s d a r r e r s e s l i m i t e n a 
n e g a r - h o . L a v o l u n t a t d e mis 
t e r i n o a j u d a r à l ' H o n g r i a a r o m 
p r e la c a d e n a d e desconf iança q u e 
l ' e n v o l t a E l s r e c e n t s d e b a t s p a r 
l a m e n t a r i s h a n p r o p o r c i o n a t a 
l ' i r r é d e n t i s m e h o n g a r è s u n a n o v a 
a v i n e n t e s a d ' a f i rmar - se , i t o t h o m 
e m p r a t e r m e s e n g e n d r a d o r s de l 
t u m u l t e . G r i g e r , c r i s t i à n a c i o n a l , 
p r e t é n d e f e n s a r e l g o v e r n bo i co
m e n ç a n t p e r r e c l a m a r la r e v i s i ó 
de l t r a c t a t del T r i a n o n el q u a l , 
s e g o n s el l , és «la m é s g r a n igno
m i n i a d e l a h i s t ò r i a» , « ten im el 
d e u r e d e m a n t e n i r la q ü e s t i ó 
h o n g a r e s a a l ' o r d r e de l d ia i no 
d e v e m p c r m e t r ; ; qncenl l'i do ies 
f r o n t e r e s e s t a b l e i t c s pe r aqüesi . 
t r a c í a t , h o m m a l d i p e r e t e r n i t z a r 
l a s i t u a c i ó a c t u a l . E i t r a c t a t del 
ï n a n o n U Í Í ins t i uii-ent i n Jeco -
lú::,, c rue l i n h ' j i n à Et, u n c r i m 
i n c o m p a r a b l e m e n t p i t í c r q u r e ls 
de l s í a l s o s n i o n e d e r s . L a sev. i re
vis ió és i n d i s p e n s a b l e É s neces 
s a r i q u e e l s h o m e s d e la P e t i t a i 
G r a n E n t e s a a c a b i n p e r compen¬ 
d r e l es n o s t r e s l a m e n t a c i o n s . Si 
F r a n ç a h a p o g u t , d u r a n t v à r i e s 
d è c a d e s , n o ob l i da r - s e d ' A l s à c i a 
i L o r e n a , n o s a l t r e s t e n i m el d r e t 
d e n o ob l ida r la T r a n s i l v à n i a i 
l ' A l t a H o n g r i a ( E s l o v à q u i a ) , el 
B a e s k e a i e l B a n a t » . — E n l loc de 
a j u p i r - s e so ta e l p è s d ' un a f e r ev i 
d e n t m e n t i m m o r a l , H o n g r i a p lan
t a c a r a i l l ença i r a d a m e n t s a g e 
t e s p r o v o c a t i v e s . 

ANGLATERRA 
La lletra de Lord Inchcape 

L o r d I n c h c a p e , q u i e x e r c e i x p re 
p o n d e r a n t in f luènc ia d in s e ls cen
t r e s d e v i d a a c t i v a d ' A n g l a t e r r a , 
n o h a p o g u t a m a g a r l ' impress ió 
d e s a s t r o s a q u e a c a b a de p r o d u i r -
li , a P a r í s , la v i s ió d 'un g r a n pa í s 
q u i d ó n a to t s e l s s e n y a l s d ' u n a 
e s c l a t a n t p r o s p e r i t a t m e n t r e les 
s e v e s finances p ú b l i q u e s es b a r a 
l l en a m b les d i f icu l ta t s m é s g r a n s . 

« F a d e u o do t ze a n y s , h o m com
p r a v a a m b u n a l l i u r a 25 f r ancs . 
A r a se n ' o b t e n e n 140, é s a d i r , 
q u e el f r a n c q u e d e u r i a v a l d r é 
10 p e n i c s e n v a l m e n y s de dos . 
N o o b s t a n t , l a p r o s p e r i t a t de l 
p a í s a p a r h a v e r a u g m e n t a t con
s i d e r a b l e m e n t . A r r e u es cons
t r u e i x . E l s c a r r e r s són e m b e l l i t s . 
E l Bosc d e B o l o n y a n o fou m a i 

t a n ben a g e n s a t c o m a r a ; el t ràf ic 
a u t o m o b i l í s t i c al l l a r g de l 'Avin
g u d a de l s C a m p s l í l i ss i s és d e 
500°/omés c o n s i d e r a b l e q u e no p a s 
fa q u i n z e a n y s : t o t h o m va b e n ves 
tit , e ls m a g a t z e m s són a b a r r o t á i s 
d e g e n t , e l s r e s t a u r a n t s i ca fés 
de l s b o u l e v a r d s m é s f r e q ü e n t a t s 
q u e m a i . L ' ú n i c a e c o n o m i a q u e 
s 'hag i p o g u t r e a l i t z a r és la de la 
l l a r g a d a de la fa ldi l la d e les do
nes . ¿Com, p e r ò , pot h o m e s p l i c a r -
se a q u e s t a p a r a d o x a ? No es v e u 
en l loc u n a m o n e d a d 'or o d 'ar
g e n t . N o m é s c i r c u l a p a p e r , el 
q u a l é s t e r r i b l e m e n t d e s v a l o r i t -
za t en r e l a c i ó a les m o n e d e s s a n e s 
d ' A n g l a t e r r a , d ' A m è r i c a , de les 
í n d i e s i de m o l t s a l t r e s països^ j a 
q u e la conf iança e n la poss ib i l i t a t , 
e l p o d e r i les i n t e n c i o n s d e p a g a 
m e n t p e r p a r t de l ( i o v e r n , é s 
p r à c t i c a m e n t e s v a ï d a . E l pob le 
d e F r a n ç a s e m b l a q u e v i s q u i e n 
u n p a r a d í s d e folls. N o vol ni r e 
d u i r l es d e s p e s e s n a c i o n a l s n i con
t r i b u i r a les d e s p e s e s a d m i n i s t r a 
t i v e s i m i l i t a r s , ni r e e m b o r s a r 
e ls p r é s t e c s de l s a l i a t s s e n s e l a 
a juda de l s q u a l s e l s e u pa í s s e r i a 
i n d u b t a b l e m e n t o c u p a t p e l s a le 
m a n y s d 'un c a p a l ' a l t r e . S i l a 
F r a n ç a n o es r e d r e s s a i es n e g a a 
m i r a r fit a fit les r e a l i t a t s , n o hi 
h a m é s q u e u n a e ix ida p o s s i b l e : 
la fa l l ida n a c i o n a l . 

A A n g l a t e r r a e s t e m g r a v a t s d e 
c à r r e g u e s p e s a n t s q u e són e l r e -
.- 'iliat de ls d e u t e s p r o v o c a t s p e r 
la g u e r r a , p e r ò c o b r i m les nos
t r e s o b l i g a c i o n s t an i n t e r i o r s c o m 
e x t e r i o r s , .sense a c u d i r a l e s es
t a m p a d o r e s de bi t l le ts» . 

L a p r e m s a f r a n c e s a , e m p r a n t 
cl í e u t r a d i c i o n a l bon h u m o r , r e 
bi;: l es a f i r m a c i o n s d e L o r d In
c h c a p e , a d u ï n t q u e és fals q u e les 
r o b e s c u r t e s de les d o n e s const i 
t u e i x e n u n a e c o n o m i a , t o t a v e g a 
d a q u e p o r t e n a p a r e l l a d e s l e s 
m i t g e s d e s e d a q u e fan la r i q u e 
sa de l s e n r i q u i t s p e r l ' inflació, e l s 
q u a l s e n v a e i x e n e l s l locs de p l a e r 
on es t r o b e n s o b r e t o t e s t r a n g e r s 
q u e ap ro f i t en la b a i x a de l c a n v i . 

NORD-AMÈRICA 

França i Itàlia pidolant 

F r a n ç a i I t à l i a e n s fan l ' e fec te 
d ' a q u e l l e s famí l ies qu i t e n e n u n 
fill a A m è r i c a i del q u a l e s p e r e n , 
conf iades , l lu r s a l v a c i ó . N o ca l 
d i r q u e e l s n o r d - a m e r i c a n s n o 
s ' e n t e n e n d e fe ina . 

M. B é r e n g e r s ' e s fo r ça a fer 
v e u r e a l s E s t a t s - U n i t s q u e a par 
t i r de 1930 el p l à D a w e s h a d e 
f u n c i o n a r p l e n a m e n t i q u e la 
F r a n ç a r e b r à a l e s h o r e s a n u a l 
m e n t t r e s c e n t s mi l ions de d ò l a r s ; 
l a q u a l cosa significa q u e e l s 
c o m p r o m i s o s d e F r a n ç a p e r l es 
p r i m e r e s a n u a l i t a t s es t r o b e n lli
g a t s de c e r t a fa isó, a l s p a g a m e n t s 
d ' A l e m a n y a . A p a r q u e el p ú b l i c 
a m e r i c à s ' h a i m p r e s s i o n a t , a la 
fi, p e r l ' i n s i s t ènc i a a m b la q u a l 
M. Mel lon h a s o s t i n g u t d a v a n t e l 
S e n a t q u e no e r a jus t d e m a n a r a 
les n a c i o n s d e u t o r e s m é s d e ço 
q u e v e r a m e n t poden p a g a r i q u e 
l ' e s t ab i l i t zac ió d e les finances eu

r o p e e s e r a m é s i m p o r t a n t p e r 
A m è r i c a q u e el r e c o b r a m e n t in
t e g r a l de to t s e l s s e u s c r è d i t s . 

A n a n t a I t à l i a , l ' emiss ió d e c e n t 
m i l i ons d e d ò l a r s q u e s o l l i c i t a 
n o e s v e u , p e r a r a , c o r o n a d a p e r 
l 'èxi t , d e g u t e n g r a n p a r t a la 
c a m p a n y a an t i - fe ix i s ta m e n a d a 
pe l K u - K l u x - K l a n ; o r g a n i t z a c i ó 
q u e , e n r e a l i t a t , te m é s p u i x a n ç a 
i ef icàcia q u e no p a s la q u e s 'al
b i r a a t r a v é s d e les r e p r o d u c c i o n s 
c a r n a v a l e s q u e s d 'ac í . 

E C O N O M I A 
I F I N A N C E S 

(A cura de Salvador Soler.) 
D E V È S U N B A N C C O M A R C A L 

A r r a n d e l ' a r t i c l e d e D o m è n e c 
d e B e l l m u n t a La Publicitat so
b r e l ' o r g a n i t z a c i ó c o m a r c a l , la 
Gaseta de Vilafranca t r e n c a u n a 
l l a n ç a a f a v o r de l ' i n t e g r i t a t de l 
P e n e d è s i e n s fà a s s e n y a l a d a m e n t 
r e t r e t a n o s a l t r e s , s i t g e t a n s , d e 
n o d i r - n o s n i s e n t i r - n o s p e n e d e 
s e n c s a m b l ' i n t e n s i t a t q u e P o r t 
d e la S e l v a r e n d e i x c u l t e a l ' E m 
p o r d à . 

L a v e u a r r i b a a n o s a l t r e s e n 
m o m e n t s b e n p r o p i c i s , to t f e r in t 
la n o s t r a s ens ib i l i t a t a m b occ i s ió 
m a t e r n a . ¿ E s c a u , p e r ò , d e s d ' a 
q u e s t l l oc , r e c o l l i r e l p l a n y ? 
C r e i e m s i n c e r a m e n t q u e s i . 

F a t e m p s q u e u n s e g u i t d ' e sde 
v e n i m e n t s e n s en . senya c o m cal
d r i a t e ix i r u n l l i g a m , p o t s e r e l 
m é s fort , e n t r e t o t e s l es c o n t r a d e s 
p e n e d e s e n q u e s . E n s r e f e r i m a l 
l l i g a m e c o n ò m i c , b a s a m e n t d e 
tot a l t r e n e x e , si e s vo l q u e l e s 
a c t u a c i o n s d ' o r d r e e s t r i c t a m e n t 
e s p i r i t u a l no v i v o t e g i n m i g r a d a -
m e n t i a m b u n de ix d ' i m p o t e n t 
r o m a n t i c i s m e . 

F 'a l l ida l ' a c t u a c i ó de l B a n c d e 
V i l a n o v a , n o e n s r e s t a a la v o r a 
a l t r a e n t i t a t g e n u i n a m e n n t co
m a r c a l q u e el Banc del Penedès 
r o d e j a t de pe t i t s b a n q u e r s r u d i 
m e n t a r i s . I a l v o l t a n t d ' a q u e s t 
c e r c l e , l es S u c u r s a l s o A g è n c i e s 
d e g r a n s e s t a b l i m e n t s b a n c a r i s 
qu i , a desp i t d e l l u r a m p l i t u d , 
n o s a t i s f an n i p o d e n s a t i s f e r les 
à n s i e s l e g í t i m e s d e l a c o m a r c a , 
a c a u s a d e l l u r s d i spos ic ions 
e s t a t u t à r i e s . F a c i l i t a t s financiè
r e s , d e m a n d e s d e c r è d i t , a v a -
l a m e n t d e l l e t r e s a l l a r g t e r m i 
n i , p r o t e c c i ó a g r í c o l a , són al
t r e s t a n t s c a p í t o l s a b s o l u t a m e n t 
defesos pe l r è g i m e x t e r i o r d ' a 
q u e s t e s i n s t i t u c i o n s , n o o b s t a n t 
x i f r a r l l u r e s t a b i l i t a t «prov inc ia l» 
i e ls a v e n t a t g e s d e l l u r e x p a n s i ó , 
en el t r e b a l l d e d r e n a t g e de l di
n e r a l iè d e v è s la c a s a m a t r i u . 

C e l e b r a r í e m q u e fòs u n defec te 
òp t i c n o s t r e la v is ió q u e e n s a p a r 
i n v a r i a b l e m e n t t o c a n t a l c a p i t a l 
c a t a l à . F e m e s t a l v i s p e r q u è d 'al
t r e s s e ' n g a u d e i x i n a l lu r a l b i r 
bo i u t i l i t z a n t los e n e m p r e s e s 
a s s a t s l l u n y a n e s i e v i d e n t m e n t 
i n c o n t r o l a d e s . P e r c o m b l e , si a l 
g u n dia les d i spon ib i l i t a t s són ac í 
e x h a u r i d e s , n o c o n e i x n i n g ú , a 
fo ra , la m à p r ò d i g a de l d ia a b a n s . 

¿ P e r q u é , d o n c s , no i n t e n t a r 
l ' e n r o b u s t i m e n t o la t r a n s f o r m a 
ció del Banc del Penedès, el q u a l 
n a t d ' e n t r e les r u n e s de la c a s a 
«Fi l l es de P a c i à A m i g u e t » v e des
e n v o l u p a n t - s e a m b i n a l t e r a b l e 
h o n o r a b i l i t a t ? E l s e u cap i t a l d e 
dos mi l ions de pes se t e s no r e s p o n , 
ni d e bon t r o ç , a la po t enc i a l i t a t 
d e la c o m a r c a ni de V i l a f r a n c a 
m a t e i x a , i é s p e r a ixò q u e o p e r a 
a m b p r u d è n c i a po t se r e x a g e r a d a ; 
p e r ò si a g u i s a de so l i da r i t a t 
e c o n ò m i c a p e n e d e s e n c a s ' a n é s 
d ' a r r e u d e la c o m a r c a a r e f o r ç a r 
e l s e u fons in ic ia l , tot p r o c u r a n t 
e i x u g a r el ròs sec de la firma p r e 
d e c e s s o r a , u l t r a r e s t r i c t e e n r o -
b u s t i m e n t e c o n ò m i c de l'e: t i t a t , 
s ' e s t ab l i r i a el d e g u t equi l i ! "i en
t r e e l s p o b l e s c o o p e r a d o r s , e l s 
q u a l s , a l l u r t o r n , h a u r i e n de be
nef ic iar d e l ' o r g a n i t z a c i ó b a n c à 
r i a i c o n s t r u i r la x a r x a e x p a n s i v a . 

M e s ¿cóm d o n a r a e n t e n d r e a la 
g e n t q u e no tot h a d ' é s se r e n la 
v ida de l s g r a n s i pe t i t s r e n d i s t e s , 
t a l l a r m o n ò t o n a m e n t e l c u p ó a la 
ñ de l s t r i m e s t r e s , n i d e c l i n a r la 
g o s a d i a d ' i n v e r t i r p a r t de c a p i t a l 
e n a l t r e p a p e r q u e el d 'ob l iga 
c ions a n o m e n a t « p a p e r d e vídua>? 
C a l d e s v e t l l a r l ' e sper i t de r i sc i 
c o r a t g e , q u e d o m i n a a B é l g i c a i 
A n g l a t e r r a pe r t a l de d e c i d i r s e 
a i n t e r v e n i r d i r e c t a m e n t e n la 
r e a l i t z a c i ó d ' u n a o b r a d ' a m p l e s 
m i t j a n s , i r e s mil lor p e r a ixò q u e 
la f o r m a c i ó d 'una e n t i t a t b a n c à 
r i a c o m a r c a l qu i fes p a r t i c i p a n t s 
de l s s e u s g u a n y s a l s s e u s m a t e i 
xos p r o t e c t o r s , tot v e t l l a n t pe l 
p r o g r é s de les p l ace s q u e r e g i r i a . 

A- les -hores c a l d r i a p e n s a r d'o
b r i r S u c u r s a l s en e l s p r i n c i p a l s 
c e n t r e s de v i d a a c t i v a , t a l s c o m 
V e n d r e l l , V i l a n o v a , S i t g e s , S a n t 
S a d u r n í , A r b ó s , C a p e l l a d e s . . . b o 
i u t i l i t z an t e l s e l e m e n t s p a r t i c u 
l a r s q u e en les p o b l a c i o n s r e s 
pec t i ve s h a g u e s s i n exce l · l i t e n 
a q u e s t o r d r e d e t r e b a l l s i cone i -
xess in p r o f u n d a m e n t la ps icolo
g i a i m o r a l i t a t d e l l u r s c o t e r r a n i s . 

Si l ' ex i s t ènc ia d ' a l t r e s o r g a n i s 
m e s b a n c a r i s n o e n s fós p r o u 
a l l i ç o n a d o r a , p o t s e r h a u r í e m d e 
p r e g u n t a r - n o s si a b a n s d e c r e a r 
u n a b a n c a c o m a r c a l n o h a u r í e m 
d 'ob r i r fonts d e r i q u e s a . B a n c s 
f o r a s t e r s s o j o r n e n ac í , d o n c s é s 
s e n y a l q u e les v e n e s d e la n o s t r a 
t e r r a són p l e n e s d e b o n a s a n g . 
I no s e ' n s v i n g u i a fe r -nos e m m i 
r a l l a r a m b a l g u n a q u e a l t r e r e 
c e n t fa l l ida d ' e n t i t a t s s e m b l a n t s 
a la q u e p r o p o s e m , c a r si l es 
d ' a q u e s t c a r à c t e r q u a n c a u e n 
s ' a i x e q u e n , l es d e m a j o r v o l a d a 
c a u e n p e r a no r e p e n d r e m a i m é s 
el vol . 

H o n r a d a m e n t h a v e m e x p o s a t 
ço q u e e n t e n e m p e r p r e e m i n e n t 
l l i g a m c o m a r c a l . T o t a a l t r a em
p r e s a q u e e s d u g u é s a t e r m e 
p r é a l a b l e m e n t , s e r i a o b r a de cur 
t a d u r a d a i f a t a l m e n t o r fe de l 'a l t 
p a t r o n a t g e q u e a r r e u de l m ó n 
e s t à c r i d a t a e x e r c i r u n B a n c 
e ix i t d e l e s e n t r a n y e s d e la p rò 
p i a c o n t r a d a a m b les p r e s t i g i o s e s 
c a r a c t e r í s t i q u e s de l s s e u s p ro 
d u c t e s n a t u r a l s . 
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G E L C A N I G Ó 
FABRICAT A SITGES 

^ ^ 

LA M Á X I M A D U R A D A 

PURESA 

Calçats Ramon Porta 
M o d e l s d e f a n t a s i a 

p e r a s e n y o r a 

Sant francesc, 21 i n íeiéíon 1589 •> Apartat 23 

R E S E R V A T P E L S 

LABORATORIS BOTÀNICS I MARINS 

REPRESENTATS A SITGES 
PÍ;R 

J O S E P M A S S Ó 
2. I ^ A T Í E L · L A D E S . 2 

Fusteria FORMENT 
S a n t G a u d e n c i , 4 

Models originals per a marcs. 

Cortines de filferro galvanitzat 

molt pràctiques. 

R A M Ó N S U N Y E R 
J <) J K R 

CORTS CATALANES. (ifiO 

B A R C E 1 . 0 N A 

Ebenisteria PARERA 
S a n t G a u d e n c i , 7 

MOBILIARI DE TOTS ESTILS 

PERFECTES RESTAURACIONS 

S I T G E S 

J O I E R I A 
Btells models sota comanda.—Assortit de joies 
rekbudes d'anomenats establiments de París.— 
Rcepreseníació directa de grans orfebreries de 
Pfforheim i Bremen.—Compareu sempre els 
pr^eus i el bon gust dels models que oferesc. 

Trrobareu ací rellotges de les més famoses 
marques en avantatjosa escala de preus. 
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M O S O A T E L L I M A L V A S I A 
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B. C A R B O N E L L I B A T L L E 

E S P E C I A L I T A T S P E L G U S T D E L S 
M E R C A T S D E L L À M A R 

T E L È F O N 1 3 3 3 . A P A R T A T 3 3 . CABLE C A R B A T 
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